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Cod.954480

(EN) DANGER OF ELECTRIC SHOCK - (IT) PERICOLO SHOCK ELETTRICO - (FR) RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE - (ES) PELIGRO DESCARGA 
ELÉCTRICA - (DE) STROMSCHLAGGEFAHR - (RU) ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ - (PT) PERIGO DE CHOQUE ELÉTRICO 
- (EL) ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑΣ - (NL) GEVAAR ELEKTROSHOCK - (HU) ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE - (RO) PERICOL DE ELECTROCUTARE - (SV) 
FARA FÖR ELEKTRISK STÖT - (DA) FARE FOR ELEKTRISK STØD - (NO) FARE FOR ELEKTRISK STØT - (FI) SÄHKÖISKUN VAARA - (CS) NEBEZPEČÍ 
ZÁSAHU ELEKTRICKÝM PROUDEM - (SK) NEBEZPEČENSTVO ZÁSAHU ELEKTRICKÝM PRÚDOM - (SL) NEVARNOST ELEKTRIČNEGA 
UDARA - (HR-SR) OPASNOST STRUJNOG UDARA - (LT) ELEKTROS SMŪGIO PAVOJUS - (ET) ELEKTRILÖÖGIOHT - (LV) ELEKTROŠOKA 
BĪSTAMĪBA - (BG) ОПАСНОСТ ОТ ТОКОВ УДАР - (PL) NIEBEZPIECZEŃSTWO SZOKU ELEKTRYCZNEGO - (AR) خطــر الصدمــة الكهربائيــة

(EN) DANGER OF WELDING FUMES - (IT) PERICOLO FUMI DI SALDATURA - (FR) DANGER FUMÉES DE SOUDAGE - (ES) PELIGRO HUMOS 
DE SOLDADURA - (DE) GEFAHR DER ENTWICKLUNG VON RAUCHGASEN BEIM SCHWEISSEN - (RU) ОПАСНОСТЬ ДЫМОВ СВАРКИ 
- (PT) PERIGO DE FUMAÇAS DE SOLDAGEM - (EL) ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΚΑΠΝΩΝ ΣΥΓΚΟΛΛΗΣΗΣ - (NL) GEVAAR LASROOK - (HU) HEGESZTÉS 
KÖVETKEZTÉBEN KELETKEZETT FÜST VESZÉLYE - (RO) PERICOL DE GAZE DE SUDURĂ - (SV) FARA FÖR RÖK FRÅN SVETSNING - (DA) 
FARE P.G.A. SVEJSEDAMPE - (NO) FARE FOR SVEISERØYK - (FI) HITSAUSSAVUJEN VAARA - (CS) NEBEZPEČÍ SVAŘOVACÍCH DÝMŮ 
- (SK) NEBEZPEČENSTVO VÝPAROV ZO ZVÁRANIA - (SL) NEVARNOST VARILNEGA DIMA - (HR-SR) OPASNOST OD DIMA PRILIKOM 
VARENJA - (LT) SUVIRINIMO DŪMŲ PAVOJUS - (ET) KEEVITAMISEL SUITSU OHT - (LV) METINĀŠANAS IZTVAIKOJUMU BĪSTAMĪBA - 
(BG) ОПАСНОСТ ОТ ПУШЕКА ПРИ ЗАВАРЯВАНЕ - (PL) NIEBEZPIECZEŃSTWO OPARÓW SPAWALNICZYCH - (AR) خطــر أدخنــة اللحــام

(EN) DANGER OF EXPLOSION - (IT) PERICOLO ESPLOSIONE - (FR) RISQUE D’EXPLOSION - (ES) PELIGRO EXPLOSIÓN - (DE) 
EXPLOSIONSGEFAHR - (RU) ОПАСНОСТЬ ВЗРЫВА - (PT) PERIGO DE EXPLOSÃO - (EL) ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΕΚΡΗΞΗΣ - (NL) GEVAAR 
ONTPLOFFING - (HU) ROBBANÁS VESZÉLYE - (RO) PERICOL DE EXPLOZIE - (SV) FARA FÖR EXPLOSION - (DA) SPRÆNGFARE 
- (NO) FARE FOR EKSPLOSJON - (FI) RÄJÄHDYSVAARA - (CS) NEBEZPEČÍ VÝBUCHU - (SK) NEBEZPEČENSTVO VÝBUCHU - (SL) 
NEVARNOST EKSPLOZIJE - (HR-SR) OPASNOST OD EKSPLOZIJE - (LT) SPROGIMO PAVOJUS - (ET) PLAHVATUSOHT - (LV) 
SPRĀDZIENBĪSTAMĪBA - (BG) ОПАСНОСТ ОТ ЕКСПЛОЗИЯ - (PL) NIEBEZPIECZEŃSTWO WYBUCHU - (AR) ا�نفجــار خطــر 

(EN) WEARING PROTECTIVE CLOTHING IS COMPULSORY - (IT) OBBLIGO INDOSSARE INDUMENTI PROTETTIVI - (FR) PORT DES 
VÊTEMENTS DE PROTECTION OBLIGATOIRE - (ES) OBLIGACIÓN DE LLEVAR ROPA DE PROTECCIÓN - (DE) DAS TRAGEN VON 
SCHUTZKLEIDUNG IST PFLICHT - (RU) ОБЯЗАННОСТЬ НАДЕВАТЬ ЗАЩИТНУЮ ОДЕЖДУ - (PT) OBRIGATÓRIO O USO DE VESTUÁRIO DE 
PROTEÇÃO - (EL) ΥΠΟΧΡΕΩΣΗ ΝΑ ΦΟΡΑΤΕ ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΑ ΕΝΔΥΜΑΤΑ - (NL) VERPLICHT BESCHERMENDE KLEDIJ TE DRAGEN - (HU) 
VÉDŐRUHA HASZNÁLATA KÖTELEZŐ - (RO) FOLOSIREA ÎMBRĂCĂMINTEI DE PROTECŢIE OBLIGATORIE - (SV) OBLIGATORISKT ATT BÄRA 
SKYDDSPLAGG - (DA) PLIGT TIL AT ANVENDE BESKYTTELSESTØJ - (NO) FORPLIKTELSE Å BRUKE VERNETØY - (FI) SUOJAVAATETUKSEN 
KÄYTTÖ PAKOLLISTA - (CS) POVINNÉ POUŽITÍ OCHRANNÝCH PROSTŘEDKŮ - (SK) POVINNÉ POUŽITIE OCHRANNÝCH PROSTRIEDKOV 
- (SL) OBVEZNO OBLECITE ZAŠČITNA OBLAČILA - (HR-SR) OBAVEZNO KORIŠTENJE ZAŠTITNE ODJEĆE - (LT) PRIVALOMA DĖVĖTI 
APSAUGINĘ APRANGĄ - (ET) KOHUSTUSLIK KANDA KAITSERIIETUST - (LV) PIENĀKUMS ĢĒRBT AIZSARGTĒRPUS - (BG) ЗАДЪЛЖИТЕЛНО 
НОСЕНЕ НА ПРЕДПАЗНО ОБЛЕКЛО - (PL) NAKAZ NOSZENIA ODZIEŻY OCHRONNEJ - (AR) الواقيــة الم�بــس  بارتــداء  ام  � ا�لــ �

(EN) WEARING PROTECTIVE GLOVES IS COMPULSORY - (IT) OBBLIGO INDOSSARE GUANTI PROTETTIVI - (FR) PORT DES GANTS DE 
PROTECTION OBLIGATOIRE - (ES) OBLIGACIÓN DE LLEVAR GUANTES DE PROTECCIÓN - (DE) DAS TRAGEN VON SCHUTZHANDSCHUHEN 
IST PFLICHT - (RU) ОБЯЗАННОСТЬ НАДЕВАТЬ ЗАЩИТНЫЕ ПЕРЧАТКИ - (PT) OBRIGATÓRIO O USO DE LUVAS DE SEGURANÇA - (EL) 
ΥΠΟΧΡΕΩΣΗ ΝΑ ΦΟΡΑΤΕ ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΑ ΓΑΝΤΙΑ - (NL) VERPLICHT BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TE DRAGEN - (HU) VÉDŐKESZTYŰ 
HASZNÁLATA KÖTELEZŐ - (RO) FOLOSIREA MĂNUŞILOR DE PROTECŢIE OBLIGATORIE - (SV) OBLIGATORISKT ATT BÄRA SKYDDSHANDSKAR 
- (DA) PLIGT TIL AT BRUGE BESKYTTELSESHANDSKER - (NO) FORPLIKTELSE Å BRUKE VERNEHANSKER - (FI) SUOJAKÄSINEIDEN KÄYTTÖ 
PAKOLLISTA - (CS) POVINNÉ POUŽITÍ OCHRANNÝCH RUKAVIC - (SK) POVINNÉ POUŽITIE OCHRANNÝCH RUKAVÍC - (SL) OBVEZNO 
NADENITE ZAŠČITNE ROKAVICE - (HR-SR) OBAVEZNO KORIŠTENJE ZAŠTITNIH RUKAVICA - (LT) PRIVALOMA MŪVĖTI APSAUGINES 
PIRŠTINES - (ET) KOHUSTUSLIK KANDA KAITSEKINDAID - (LV) PIENĀKUMS ĢĒRBT AIZSARGCIMDUS - (BG) ЗАДЪЛЖИТЕЛНО 
НОСЕНЕ НА ПРЕДПАЗНИ РЪКАВИЦИ - (PL) NAKAZ NOSZENIA RĘKAWIC OCHRONNYCH - (AR) الواقيــة القفــازات  بارتــداء  ام  � ا�لــ �
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(EN) EXPLANATION OF DANGER, MANDATORY AND 
PROHIBITION SIGNS.

(IT) LEGENDA SEGNALI DI PERICOLO, D’OBBLIGO E DIVIETO.
(FR) LÉGENDE SIGNAUX DE DANGER, D’OBLIGATION ET 

D’INTERDICTION.
(ES) LEYENDA SEÑALES DE PELIGRO, DE OBLIGACIÓN Y 

PROHIBICIÓN.
(DE) LEGENDE DER GEFAHREN-, GEBOTS- UND 

VERBOTSZEICHEN.
(RU) ЛЕГЕНДА СИМВОЛОВ БЕЗОПАСНОСТИ, ОБЯЗАННОСТИ 

И ЗАПРЕТА.
(PT) LEGENDA DOS SINAIS DE PERIGO, OBRIGAÇÃO E 

PROIBIDO.
(EL) ΛΕΖΑΝΤΑ ΣΗΜΑΤΩΝ ΚΙΝΔΥΝΟΥ, ΥΠΟΧΡΕΩΣΗΣ ΚΑΙ 

ΑΠΑΓΟΡΕΥΣΗΣ.
(NL) LEGENDE SIGNALEN VAN GEVAAR, VERPLICHTING EN 

VERBOD.
(HU) A VESZÉLY, KÖTELEZETTSÉG ÉS TILTÁS JELZÉSEINEK 

FELIRATAI.
(RO) LEGENDĂ INDICATOARE DE AVERTIZARE A PERICOLELOR, 

DE OBLIGARE ŞI DE INTERZICERE.
(SV) BILDTEXT SYMBOLER FÖR FARA, PÅBUD OCH FÖRBUD.

(DA) OVERSIGT OVER FARE, PLIGT OG FORBUDSSIGNALER.
(NO) SIGNALERINGSTEKST FOR FARE, FORPLIKTELSER OG 

FORBUDT.
(FI) VAROITUS, VELVOITUS, JA KIELTOMERKIT.
(CS) VYSVĚTLIVKY K SIGNÁLŮM NEBEZPEČÍ, PŘÍKAZŮM A 

ZÁKAZŮM. 
(SK) VYSVETLIVKY K SIGNÁLOM NEBEZPEČENSTVA, PRÍKAZOM 

A ZÁKAZOM. 
(SL) LEGENDA SIGNALOV ZA NEVARNOST, ZA PREDPISANO IN 

PREPOVEDANO.
(HR-SR) LEGENDA OZNAKA OPASNOSTI, OBAVEZA I ZABRANA. 
(LT) PAVOJAUS, PRIVALOMŲJŲ IR DRAUDŽIAMŲJŲ ŽENKLŲ 

PAAIŠKINIMAS.
(ET) OHUD, KOHUSTUSED JA KEELUD.
(LV) BĪSTAMĪBU, PIENĀKUMU UN AIZLIEGUMA ZĪMJU 

PASKAIDROJUMI.
(BG) ЛЕГЕНДА НА ЗНАЦИТЕ ЗА ОПАСНОСТ, ЗАДЪЛЖИТЕЛНИ 

И ЗА ЗАБРАНА.
(PL) OBJAŚNIENIA ZNAKÓW OSTRZEGAWCZYCH, NAKAZU I 

ZAKAZU.
(AR) .لزام والحظر مفاتيح رموز الخطر وا��

MANUALE
ISTRUZIONE
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(EN) DANGER OF ULTRAVIOLET RADIATION FROM WELDING - (IT) PERICOLO RADIAZIONI ULTRAVIOLETTE DA SALDATURA 
- (FR) DANGER RADIATIONS ULTRAVIOLETTES DE SOUDAGE - (ES) PELIGRO RADIACIONES ULTRAVIOLETAS - (DE) 
GEFAHR ULTRAVIOLETTER STRAHLUNGEN BEIM SCHWEISSEN - (RU) ОПАСНОСТЬ УЛЬТРАФИОЛЕТОВОГО ИЗЛУЧЕНИЯ 
СВАРКИ - (PT) PERIGO DE RADIAÇÕES ULTRAVIOLETAS DE SOLDADURA - (EL) ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΥΠΕΡΙΩΔΟΥΣ ΑΚΤΙΝΟΒΟΛΙΑΣ 
ΑΠΟ ΣΥΓΚΟΛΛΗΣΗ - (NL) GEVAAR ULTRAVIOLET STRALEN VAN HET LASSEN - (HU) HEGESZTÉS KÖVETKEZTÉBEN 
LÉTREJÖTT IBOLYÁNTÚLI SUGÁRZÁS VESZÉLYE - (RO) PERICOL DE RADIAŢII ULTRAVIOLETE DE LA SUDURĂ - (SV) FARA 
FÖR ULTRAVIOLETT STRÅLNING FRÅN SVETSNING - (DA) FARE FOR ULTRAVIOLETTE SVEJSESTRÅLER - (NO) FARE FOR 
ULTRAFIOLETT STRÅLNING UNDER SVEISINGSPROSEDYREN - (FI) HITSAUKSEN AIHEUTTAMAN ULTRAVIOLETTISÄTEILYN 
VAARA - (CS) NEBEZPEČÍ ULTRAFIALOVÉHO ZÁŘENÍ ZE SVAŘOVÁNÍ Í - (SK) NEBEZPEČENSTVO ULTRAFIALOVÉHO ŽIARENIA 
ZO ZVÁRANIA - (SL) NEVARNOST SEVANJA ULTRAVIJOLIČNIH ŽARKOV ZARADI VARJENJA - (HR-SR) OPASNOST OD 
ULTRALJUBIČASTIH ZRAKA PRILIKOM VARENJA - (LT) ULTRAVIOLETINIO SPINDULIAVIMO SUVIRINIMO METU PAVOJUS 
- (ET) KEEVITAMISEL ERALDUVA ULTRAVIOLETTKIIRGUSEOHT - (LV) METINĀŠANAS ULTRAVIOLETĀ IZSTAROJUMA 
BĪSTAMĪBA - (BG) ОПАСНОСТ ОТ УЛТРАВИОЛЕТОВО ОБЛЪЧВАНЕ ПРИ ЗАВАРЯВАНЕ - (PL) NIEBEZPIECZEŃSTWO 
PROMIENIOWANIA NADFIOLETOWEGO PODCZAS SPAWANIA - (AR) خطــر التعــرض ل�شــعة تحــت البنفســجية الناتجــة عــن اللحــام

(EN) DANGER OF FIRE - (IT) PERICOLO INCENDIO - (FR) RISQUE D’INCENDIE - (ES) PELIGRO DE INCENDIO - (DE) 
BRANDGEFAHR - (RU) ОПАСНОСТЬ ПОЖАРА - (PT) PERIGO DE INCÊNDIO - (EL) ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΥΡΚΑΓΙΑΣ - (NL) 
GEVAAR VOOR BRAND - (HU) TŰZVESZÉLY - (RO) PERICOL DE INCENDIU - (SV) BRANDRISK - (DA) BRANDFARE - 
(NO) BRANNFARE - (FI) TULIPALON VAARA - (CS) NEBEZPEČÍ POŽÁRU - (SK) NEBEZPEČENSTVO POŽIARU - (SL) 
NEVARNOST POŽARA - (HR-SR) OPASNOST OD POŽARA - (LT) GAISRO PAVOJUS - (ET) TULEOHT - (LV) UGUNSGRĒKA 
BĪSTAMĪBA - (BG) ОПАСНОСТ ОТ ПОЖАР - (PL) NIEBEZPIECZEŃSTWO POŻARU - (AR) حريــق إنــد�ع   �

�� التســبب  خطــر 

(EN) DANGER OF BURNS - (IT) PERICOLO DI USTIONI - (FR) RISQUE DE BRÛLURES - (ES) PELIGRO DE QUEMADURAS 
- (DE) VERBRENNUNGSGEFAHR - (RU) ОПАСНОСТЬ ОЖОГОВ - (PT) PERIGO DE QUEIMADURAS - (EL) ΚΙΝΔΥΝΟΣ 
ΕΓΚΑΥΜΑΤΩΝ - (NL) GEVAAR VOOR BRANDWONDEN - (HU) ÉGÉSI SÉRÜLÉS VESZÉLYE - (RO) PERICOL DE ARSURI - (SV) 
RISK FÖR BRÄNNSKADA - (DA) FARE FOR FORBRÆNDINGER - (NO) FARE FOR FORBRENNINGER - (FI) PALOVAMMOJEN 
VAARA - (CS) NEBEZPEČÍ POPÁLENIN - (SK) NEBEZPEČENSTVO POPÁLENÍN - (SL) NEVARNOST OPEKLIN - (HR-SR) 
OPASNOST OD OPEKLINA - (LT) NUSIDEGINIMO PAVOJUS - (ET) PÕLETUSHAAVADE SAAMISE OHT - (LV) APDEGUMU 
GŪŠANAS BĪSTAMĪBA - (BG) ОПАСНОСТ ОТ ИЗГАРЯНИЯ - (PL) NIEBEZPIECZEŃSTWO OPARZEŃ - (AR) لحــروق التعــرض  خطــر 

(EN) DANGER OF NON-IONISING RADIATION - (IT) PERICOLO RADIAZIONI NON IONIZZANTI - (FR) DANGER RADIATIONS 
NON IONISANTES - (ES) PELIGRO RADIACIONES NO IONIZANTES - (DE) GEFAHR NICHT IONISIERENDER STRAHLUNGEN 
- (RU) ОПАСНОСТЬ НЕ ИОНИЗИРУЮЩЕЙ РАДИАЦИИ - (PT) PERIGO DE RADIAÇÕES NÃO IONIZANTES - (EL) ΚΙΝΔΥΝΟΣ 
ΜΗ ΙΟΝΙΖΟΝΤΩΝ ΑΚΤΙΝΟΒΟΛΙΩΝ - (NL) GEVAAR NIET IONISERENDE STRALEN - (HU) NEM INOGEN SUGÁRZÁS 
VESZÉLYE - (RO) PERICOL DE RADIAŢII NEIONIZANTE - (SV) FARA FÖR ICKE JONISERANDE - (DA) FARE FOR IKKE-
IONISERENDE STRÅLER - (NO) FARE FOR UJONISERT STRÅLNING - (FI) IONISOIMATTOMAN SÄTEILYN VAARA - (CS) 
NEBEZPEČÍ NEIONIZUJÍCÍHO ZÁŘENÍ - (SK) NEBEZPEČENSTVO NEIONIZUJÚCEHO ZARIADENIA - (SL) NEVARNOST 
NEJONIZIRANEGA SEVANJA - (HR-SR) OPASNOST NEJONIZIRAJUĆIH ZRAKA - (LT) NEJONIZUOTO SPINDULIAVIMO PAVOJUS 
- (ET) MITTEIONISEERITUDKIIRGUSTE OHT - (LV) NEJONIZĒJOŠA IZSTAROJUMA BĪSTAMĪBA - (BG) ОПАСТНОСТ ОТ НЕ 
ЙОНИЗИРАНО ОБЛЪЧВАНЕ - (PL) ZAGROŻENIE PROMIENIOWANIEM NIEJONIZUJĄCYM - (AR) خطــر التعــرض �شــعاعات غــ � مؤينــة

(EN) GENERAL HAZARD - (IT) PERICOLO GENERICO - (FR) DANGER GÉNÉRIQUE - (ES) PELIGRO GENÉRICO - (DE) 
GEFAHR ALLGEMEINER ART - (RU) ОБЩАЯ ОПАСНОСТЬ - (PT) PERIGO GERAL - (EL) ΓΕΝΙΚΟΣ ΚΙΝΔΥΝΟΣ - (NL) 
ALGEMEEN GEVAAR - (HU) ÁLTALÁNOS VESZÉLY - (RO) PERICOL GENERAL - (SV) ALLMÄN FARA - (DA) ALMEN 
FARE - (NO) GENERISK FARE STRÅLNING - (FI) YLEINEN VAARA - (CS) VŠEOBECNÉ NEBEZPEČÍ - (SK) VŠEOBECNÉ 
NEBEZPEČENSTVO - (SL) SPLOŠNA NEVARNOST - (HR-SR) OPĆA OPASNOST - (LT) BENDRAS PAVOJUS - (ET) ÜLDINE 
OHT - (LV) VISPĀRĪGA BĪSTAMĪBA - (BG) ОБЩИ ОПАСТНОСТИ - (PL) OGÓLNE NIEBEZPIECZEŃSTWO - (AR) عــام خطــر 

(EN) EYE PROTECTIONS MUST BE WORN - (IT) OBBLIGO DI INDOSSARE OCCHIALI PROTETTIVI - (FR) PORT DES LUNETTES 
DE PROTECTION OBLIGATOIRE - (ES) OBLIGACIÓN DE USAR GAFAS DE PROTECCIÓN - (DE) DAS TRAGEN EINER 
SCHUTZBRILLE IST PFLICHT - (RU) ОБЯЗАННОСТЬ НОСИТЬ ЗАЩИТНЫЕ ОЧКИ - (PT) OBRIGAÇÃO DE VESTIR ÓCULOS DE 
PROTECÇÃO - (EL) ΥΠΟΧΡΕΩΣΗ ΝΑ ΦΟΡΑΤΕ ΠΡΟΣΤΕΤΕΥΤΙΚΑ ΓΥΑΛΙΑ - (NL) VERPLICHT DRAGEN VAN BESCHERMENDE 
BRIL - (HU) VÉDŐSZEMÜVEG VISELETE KÖTELEZŐ - (RO) ESTE OBLIGATORIE PURTAREA OCHELARILOR DE PROTECŢIE 
- (SV) OBLIGATORISKT ATT ANVÄNDA SKYDDSGLASÖGON - (DA) PLIGT TIL AT ANVENDE BESKYTTELSESBRILLER - 
(NO) DET ER OBLIGATORISK Å HA PÅ SEG VERNEBRILLEN - (FI) SUOJALASIEN KÄYTTÖ PAKOLLISTA - (CS) POVINNOST 
POUŽÍVÁNÍ OCHRANNÝCH BRÝLÍ - (SK) POVINNOSŤ POUŽÍVANIA OCHRANNÝCH OKULIAROV - (SL) OBVEZNA UPORABA 
ZAŠČITNIH OČAL - (HR-SR) OBAVEZNA UPOTREBA ZAŠTITNIH NAOČALA - (LT) PRIVALOMA DIRBTI SU APSAUGINIAIS 
AKINIAIS - (ET) KOHUSTUS KANDA KAITSEPRILLE - (LV) PIENĀKUMS VILKT AIZSARGBRILLES - (BG) ЗАДЪЛЖИТЕЛНО ДА 
СЕ НОСЯТ ПРЕДПАЗНИ ОЧИЛА - (PL) NAKAZ NOSZENIA OKULARÓW OCHRONNYCH - (AR) واقيــة نظــارات  بارتــداء  ام  � ا�لــ �

(EN) NO ENTRY FOR UNAUTHORISED PERSONNEL - (IT) DIVIETO DI ACCESSO ALLE PERSONE NON AUTORIZZATE - (FR) ACCÈS 
INTERDIT AUX PERSONNES NON AUTORISÉES - (ES) PROHIBIDO EL ACCESO A PERSONAS NO AUTORIZADAS - (DE) UNBEFUGTEN 
PERSONEN IST DER ZUTRITT VERBOTEN - (RU) ЗАПРЕТ ДЛЯ ДОСТУПА ПОСТОРОННИХ ЛИЦ - (PT) PROIBIÇÃO DE ACESSO ÀS 
PESSOAS NÃO AUTORIZADAS - (EL) ΑΠΑΓΟΡΕΥΣΗ ΠΡΟΣΒΑΣΗΣ ΣΕ ΜΗ ΕΠΙΤΕΤΡΑΜΕΝΑ ΑΤΟΜΑ - (NL) TOEGANGSVERBOD 
VOOR NIET GEAUTORISEERDE PERSONEN - (HU) FEL NEM JOGOSÍTOTT SZEMÉLYEK SZÁMÁRA TILOS A BELÉPÉS - (RO) ACCESUL 
PERSOANELOR NEAUTORIZATE ESTE INTERZIS - (SV) TILLTRÄDE FÖRBJUDET FÖR ICKE AUKTORISERADE PERSONER - (DA) 
ADGANG FORBUDT FOR UVEDKOMMENDE - (NO) PERSONER SOM IKKE ER AUTORISERTE MÅ IKKE HA ADGANG TIL APPARATEN 
- (FI) PÄÄSY KIELLETTY ASIATTOMILTA - (CS) ZÁKAZ VSTUPU NEPOVOLANÝM OSOBÁM - (SK) ZÁKAZ neoprávneného 
prístupu k OSÔB - (SL) DOSTOP PREPOVEDAN NEPOOBLAŠČENIM OSEBAM - (HR-SR) ZABRANA PRISTUPA NEOVLAŠTENIM 
OSOBAMA - (LT) PAŠALINIAMS ĮEITI DRAUDŽIAMA - (ET) SELLEKS VOLITAMATA ISIKUTEL ON TÖÖALAS VIIBIMINE 
KEELATUD - (LV) NEPIEDEROŠĀM PERSONĀM IEEJA AIZLIEGTA - (BG) ЗАБРАНЕН Е ДОСТЪПЪТ НА НЕУПЪЛНОМОЩЕНИ 
ЛИЦА - (PL) ZAKAZ DOSTĘPU OSOBOM NIEUPOWAŻNIONYM - (AR) لهــم مــ¥ح  الغــ �  ا�شــخاص  عــ¨  الدخــول  يحظــر 
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(EN) WEARING A PROTECTIVE MASK IS COMPULSORY - (IT) OBBLIGO USARE MASCHERA PROTETTIVA - (FR) PORT DU MASQUE DE 
PROTECTION OBLIGATOIRE - (ES) OBLIGACIÓN DE USAR MÁSCARA DE PROTECCIÓN - (DE) DER GEBRAUCH EINER SCHUTZMASKE IST 
PFLICHT - (RU) ОБЯЗАННОСТЬ ПОЛЬЗОВАТЬСЯ ЗАЩИТНОЙ МАСКОЙ - (PT) OBRIGATÓRIO O USO DE MÁSCARA DE PROTEÇÃO - 
(EL) ΥΠΟΧΡΕΩΣΗ ΝΑ ΦΟΡΑΤΕ ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΗ ΜΑΣΚΑ - (NL) VERPLICHT GEBRUIK VAN BESCHERMEND MASKER - (HU) VÉDŐMASZK 
HASZNÁLATA KÖTELEZŐ - (RO) FOLOSIREA MĂŞTII DE PROTECŢIE OBLIGATORIE - (SV) OBLIGATORISKT ATT BÄRA SKYDDSMASK 
- (DA) PLIGT TIL AT ANVENDE BESKYTTELSESMASKE - (NO) FORPLIKTELSE Å BRUKE VERNEBRILLER - (FI) SUOJAMASKIN KÄYTTÖ 
PAKOLLISTA - (CS) POVINNÉ POUŽITÍ OCHRANNÉHO ŠTÍTU - (SK) POVINNÉ POUŽITIE OCHRANNÉHO ŠTÍTU - (SL) OBVEZNOST 
UPORABI ZAŠČITNE MASKE - (HR-SR) OBAVEZNO KORIŠTENJE ZAŠTITNE MASKE - (LT) PRIVALOMA UŽSIDĖTI APSAUGINĘ 
KAUKĘ - (ET) KOHUSTUSLIK KANDA KAITSEMASKI - (LV) PIENĀKUMS IZMANTOT AIZSARGMASKU - (BG) ЗАДЪЛЖИТЕЛНО 
ИЗПОЛЗВАНЕ НА ПРЕДПАЗНА ЗАВАРЪЧНА МАСКА - (PL) NAKAZ UŻYWANIA MASKI OCHRONNEJ - (AR) �

ــاع وا�� ام باســتخدام قن � ــ � ا�ل

(EN) USERS OF VITAL ELECTRICAL AND ELECTRONIC APPARATUS MUST NEVER USE THE MACHINE - (IT) VIETATO L’USO DELLA 
MACCHINA AI PORTATORI DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE VITALI - (FR) L’UTILISATION DE LA MACHINE EST 
DÉCONSEILLÉE AUX PORTEURS D’APPAREILS ÉLECTRIQUES OU ÉLECTRONIQUES MÉDICAUX - (ES) PROHIBIDO EL USO DE LA MÁQUINA 
A LOS PORTADORES DE APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS VITALES - (DE) TRÄGERN LEBENSERHALTENDER ELEKTRISCHER 
UND ELEKTRONISCHER GERÄTE IST DER GEBRAUCH DER MASCHINE UNTERSAGT - (RU) ИСПОЛЬЗОВАНИЕ УСТАНОВКИ ЗАПРЕЩЕНО 
ЛИЦАМ, ИСПОЛЬЗУЮЩИМ ЭЛЕКТРОННУЮ И ЭЛЕКТРОАППАРАТУРУ ОБЕСПЕЧЕНИЯ ЖИЗНЕДЕЯТЕЛЬНОСТИ - (PT) É PROIBIDO O 
USO DA MÁQUINA AOS PORTADORES DE APARELHAGENS ELÉCTRICAS E ELECTRÓNICAS VITAIS - (EL) ΑΠΑΓΟΡΕΥΕΤΑΙ Η ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ 
ΜΗΧΑΝΗΜΑΤΟΣ ΣΕ ΑΤΟΜΑ ΠΟΥ ΦΕΡΟΥΝ ΗΛΕΚΤΡΙΚΕΣ ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΕΣ ΣΥΣΚΕΥΕΣ ΖΩΤΙΚΗΣ ΣΗΜΑΣΙΑΣ - (NL) HET GEBRUIK 
VAN DE MACHINE IS VERBODEN AAN DRAGERS VAN ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE VITALE APPARATUUR - (HU) TILOS A GÉP 
HASZNÁLATA MINDAZOK SZÁMÁRA, AKIK SZERVEZETÉBEN ÉLETFENNTARTÓ ELEKTROMOS VAGY ELEKTRONIKUS KÉSZÜLÉK VAN 
BEÉPÍTVE - (RO) SE INTERZICE FOLOSIREA MAŞINII DE CĂTRE PERSOANELE PURTĂTOARE DE APARATE ELECTRICE ŞI ELECTRONICE 
VITALE - (SV) FÖRBJUDET FÖR ANVÄNDARE AV LIVSUPPEHÅLLANDE ELEKTRISKA ELLER ELEKTRONISKA APPARATER ATT ANVÄNDA 
DENNA MASKIN - (DA) DET ER FORBUDT FOR PERSONER, DER ANVENDER LIVSVIGTIGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK APPARATUR, 
AT ANVENDE MASKINEN - (NO) DET ER FORBUDT FOR PERSONER SOM BRUKER LIVSVIKTIGE ELEKTRISKE ELLER ELEKTRONISKE 
APPARATER Å BRUKE MASKINEN - (FI) KONEEN KÄYTTÖKIELTO SÄHKÖISTEN JA ELEKTRONISTEN HENKILÖNSUOJALAITTEIDEN 
KÄYTTÄJILLE - (CS) ZÁKAZ POUŽITÍ STROJE NOSITELŮM ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ŽIVOTNĚ DŮLEŽITÝCH ZAŘÍZENÍ - 
(SK) ZÁKAZ POUŽÍVANIA STROJA OSOBÁM SO ŽIVOTNE DÔLEŽITÝMI ELEKTRICKÝMI A ELEKTRONICKÝMI ZARIADENIAMI - (SL) 
PREPOVEDANA UPORABA STROJA ZA UPORABNIKE ŽIVLJENJSKO POMEMBNIH ELEKTRIČNIH IN ELEKTRONSKIH NAPRAV - (HR-SR) 
ZABRANJENO JE UPOTREBLJAVATI STROJ OSOBAMA KOJE IMAJU UGRAĐENE VITALNE ELEKTRIČNE ILI ELEKTRONIČKE UREĐAJE 
- (LT) GRIEŽTAI DRAUDŽIAMA SU ĮRANGA DIRBTI ASMENIMS, BESINAUDOJANTIEMS GYVYBIŠKAI SVARBIAIS ELEKTRINIAIS 
AR ELEKTRONINIAIS PRIETAISAIS - (ET) SEADET EI TOHI KASUTADA ISIKUD, KES KASUTAVAD MEDITSIINILISI ELEKTRI-JA 
ELEKTROONIKASEADMEID - (LV) ELEKTRISKO VAI ELEKTRONISKO MEDICĪNISKO IERĪČU LIETOTĀJIEM IR AIZLIEGTS IZMANTOT MAŠĪNU 
- (BG) ЗАБРАНЕНО Е ПОЛЗВАНЕТО НА МАШИНАТА ОТ ЛИЦА, НОСИТЕЛИ НА ЕЛЕКТРИЧЕСКИ И ЕЛЕКТРОННИ МЕДИЦИНСКИ 
УСТРОЙСТВА - (PL) ZABRONIONE JEST UŻYWANIE URZĄDZENIA OSOBOM STOSUJĄCYM ELEKTRYCZNE I ELEKTRONICZNE 
URZĄDZENIA WSPOMAGAJĄCE FUNKCJE ŻYCIOWE - (AR) الحيويــة ونيــة  وا�لك � الكهربائيــة  ا�جهــزة   �̈ لحامــ ا�لــة  اســتخدام  يحظــر 

(EN) PEOPLE WITH METAL PROSTHESES ARE NOT ALLOWED TO USE THE MACHINE - (IT) VIETATO L’USO DELLA MACCHINA 
AI PORTATORI DI PROTESI METALLICHE - (FR) UTILISATION INTERDITE DE LA MACHINE AUX PORTEURS DE PROTHÈSES 
MÉTALLIQUES - (ES) PROHIBIDO EL USO DE LA MÁQUINA A LOS PORTADORES DE PRÓTESIS METÁLICAS - (DE) TRÄGERN VON 
METALLPROTHESEN IST DER UMGANG MIT DER MASCHINE VERBOTEN - (RU) ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МАШИНЫ ЗАПРЕЩАЕТСЯ 
ЛЮДЯМ, ИМЕЮЩИМ МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ ПРОТЕЗЫ - (PT) PROIBIDO O USO DA MÁQUINA AOS PORTADORES DE PRÓTESES 
METÁLICAS - (EL) ΑΠΑΓΟΡΕΥΕΤΑΙ Η ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΜΗΧΑΝΗΣ ΣΕ ΑΤΟΜΑ ΠΟΥ ΦΕΡΟΥΝ ΜΕΤΑΛΛΙΚΕΣ ΠΡΟΣΘΗΚΕΣ - (NL) HET 
GEBRUIK VAN DE MACHINE IS VERBODEN AAN DE DRAGERS VAN METALEN PROTHESEN - (HU) TILOS A GÉP HASZNÁLATA 
FÉMPROTÉZIST VISELŐ SZEMÉLYEK SZÁMÁRA - (RO) SE INTERZICE FOLOSIREA MAŞINII DE CĂTRE PERSOANELE PURTĂTOARE 
DE PROTEZE METALICE - (SV) FÖRBJUDET FÖR PERSONER SOM BÄR METALLPROTES ATT ANVÄNDA MASKINEN - (DA) DET ER 
FORBUDT FOR PERSONER MED METALPROTESER AT BENYTTE MASKINEN - (NO) BRUK AV MASKINEN ER IKKE TILLATT FOR 
PERSONER MED METALLPROTESER - (FI) KONEEN KÄYTTÖ KIELLETTY METALLIPROTEESIEN KANTAJILTA - (CS) ZÁKAZ POUŽITÍ 
STROJE NOSITELŮM KOVOVÝCH PROTÉZ - (SK) ZÁKAZ POUŽITIA STROJA OSOBÁM S KOVOVÝMI PROTÉZAMI - (SL) PREPOVEDANA 
UPORABA STROJA ZA NOSILCE KOVINSKIH PROTEZ - (HR-SR) ZABRANJENA UPOTREBA STROJA OSOBAMA KOJE NOSE METALNE 
PROTEZE - (LT) SU SUVIRINIMO APARATU DRAUDŽIAMA DIRBTI ASMENIMS, NAUDOJANTIEMS METALINIUS PROTEZUS - (ET) 
SEADET EI TOHI KASUTADA ISIKUD, KES KASUTAVAD METALLPROTEESE - (LV) CILVĒKIEM AR METĀLA PROTĒZĒM IR AIZLIEGTS 
LIETOT IERĪCI - (BG) ЗАБРАНЕНА Е УПОТРЕБАТА НА МАШИНАТА ОТ НОСИТЕЛИ НА МЕТАЛНИ ПРОТЕЗИ - (PL) ZAKAZ UŻYWANIA 
URZĄDZENIA OSOBOM STOSUJĄCYM PROTEZY METALOWE - (AR) يحظــر اســتخدام ا�لــة عــ¨ مســتخدمي اجهــزة الســمع المعدنيــة

(EN) DO NOT WEAR OR CARRY METAL OBJECTS, WATCHES OR MAGNETISED CARDS - (IT) VIETATO INDOSSARE OGGETTI 
METALLICI, OROLOGI E SCHEDE MAGNETICHE - (FR) INTERDICTION DE PORTER DES OBJETS MÉTALLIQUES, MONTRES ET CARTES 
MAGNÉTIQUES - (ES) PROHIBIDO LLEVAR OBJETOS METÁLICOS, RELOJES, Y TARJETAS MAGNÉTICAS - (DE) DAS TRAGEN VON 
METALLOBJEKTEN, UHREN UND MAGNETKARTEN IST VERBOTEN - (RU) ЗАПРЕЩАЕТСЯ НОСИТЬ МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ ПРЕДМЕТЫ, 
ЧАСЫ ИЛИ МАГНИТНЫЕ ПЛАТЫЮ - (PT) PROIBIDO VESTIR OBJECTOS METÁLICOS, RELÓGIOS E FICHAS MAGNÉTICAS - (EL) 
ΑΠΑΓΟΡΕΥΕΤΑΙ ΝΑ ΦΟΡΑΤΕ ΜΕΤΑΛΛΙΚΑ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΑ, ΡΟΛΟΓΙΑ ΚΑΙ ΜΑΓΝΗΤΙΚΕΣ ΠΛΑΚΕΤΕΣ - (NL) HET IS VERBODEN 
METALEN VOORWERPEN, UURWERKEN EN MAGNETISCHE FICHES TE DRAGEN - (HU) TILOS FÉMTÁRGYAK, KARÓRÁK VISELETE 
ÉS MÁGNESES KÁRTYÁK MAGUKNÁL TARTÁSA - (RO) ESTE INTERZISĂ PURTAREA OBIECTELOR METALICE, A CEASURILOR ŞI 
A CARTELELOR MAGNETICE - (SV) FÖRBJUDET ATT BÄRA METALLFÖREMÅL, KLOCKOR OCH MAGNETKORT - (DA) FORBUD 
MOD AT BÆRE METALGENSTANDE, URE OG MAGNETISKE KORT - (NO) FORBUDT Å HA PÅ SEG METALLFORMÅL, KLOKKER OG 
MAGNETISKE KORT - (FI) METALLISTEN ESINEIDEN, KELLOJEN JA MAGNEETTIKORTTIEN MUKANA PITÄMINEN KIELLETTY - (CS) 
ZÁKAZ NOŠENÍ KOVOVÝCH PŘEDMĚTŮ, HODINEK A MAGNETICKÝCH KARET - (SK) ZÁKAZ NOSENIA KOVOVÝCH PREDMETOV, 
HODINIEK A MAGNETICKÝCH KARIET - (SL) PREPOVEDANO NOŠENJE KOVINSKIH PREDMETOV, UR IN MAGNETNIH KARTIC - 
(HR-SR) ZABRANJENO NOŠENJE METALNIH PREDMETA, SATOVA I MAGNETSKIH ČIPOVA - (LT) DRAUDŽIAMA PRIE SAVĘS TURĖ 
TI METALINIŲ DAIKTŲ, LAIKRODŽIŲ AR MAGNETINIŲ PLOKŠTELIŲ - (ET) KEELATUD ON KANDA METALLESEMEID, KELLASID 
JA MAGENTKAARTE - (LV) IR AIZLIEGTS VILKT METĀLA PRIEKŠMETUS, PULKSTEŅUS UN ŅEMT LĪDZI MAGNĒTISKĀS KARTES 
- (BG) ЗАБРАНЕНО Е НОСЕНЕТО НА МЕТАЛНИ ПРЕДМЕТИ, ЧАСОВНИЦИ И МАГНИТНИ СХЕМИ - (PL) ZAKAZ NOSZENIA 
PRZEDMIOTÓW METALOWYCH, ZEGARKÓW I KART MAGNETYCZNYCH - (AR) يحظــر اســتخدام أشــياء معدنيــة، ســاعات وبطاقــات ممغنطــة 
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(EN) NOT TO BE USED BY UNAUTHORISED PERSONNEL - (IT) VIETATO L’USO ALLE PERSONE NON AUTORIZZATE - (FR) UTILISATION 
INTERDITE AU PERSONNEL NON AUTORISÉ - (ES) PROHIBIDO EL USO A PERSONAS NO AUTORIZADAS - (DE) DER GEBRAUCH 
DURCH UNBEFUGTE PERSONEN IST VERBOTEN - (RU) ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ЗАПРЕЩАЕТСЯ ЛЮДЯМ, НЕ ИМЕЮЩИМ РАЗРЕШЕНИЯ 
- (PT) PROIBIDO O USO ÀS PESSOAS NÃO AUTORIZADAS - (EL) ΑΠΑΓΟΡΕΥΣΗ ΧΡΗΣΗΣ ΣΕ ΜΗ ΕΠΙΤΕΤΡΑΜΕΝΑ ΑΤΟΜΑ - (NL) 
HET GEBRUIK IS VERBODEN AAN NIET GEAUTORISEERDE PERSONEN - (HU) TILOS A HASZNÁLATA A FEL NEM JOGOSÍTOTT 
SZEMÉLYEK SZÁMÁRA - (RO) FOLOSIREA DE CĂTRE PERSOANELE NEAUTORIZATE ESTE INTERZISĂ - (SV) FÖRBJUDET FÖR 
ICKE AUKTORISERADE PERSONER ATT ANVÄNDA APPARATEN - (DA) DET ER FORBUDT FOR UVEDKOMMENDE AT ANVENDE 
MASKINEN - (NO) BRUK ER IKKE TILLATT FOR UAUTORISERTE PERSONER - (FI) KÄYTTÖ KIELLETTY VALTUUTTAMATTOMILTA 
HENKILÖILTÄ - (CS) ZÁKAZ POUŽITÍ NEPOVOLANÝM OSOBÁM - (SK) ZÁKAZ POUŽITIA NEPOVOLANÝM OSOBÁM - (SL) 
NEPOOBLAŠČENIM OSEBAM UPORABA PREPOVEDANA - (HR-SR) ZABRANJENA UPOTREBA NEOVLAŠTENIM OSOBAMA - (LT) 
PAŠALINIAMS NAUDOTIS DRAUDŽIAMA - (ET) SELLEKS VOLITAMATA ISIKUTEL ON SEADME KASUTAMINE KEELATUD - (LV) 
NEPILNVAROTĀM PERSONĀM IR AIZLIEGTS IZMANTOT APARĀTU - (BG) ЗАБРАНЕНО Е ПОЛЗВАНЕТО ОТ НЕУПЪЛНОМОЩЕНИ 
ЛИЦА - (PL) ZAKAZ UŻYWANIA OSOBOM NIEAUTORYZOWANYM - (AR) يحظــر ا�ســتخدام مــن قبــل ا�شــخاص الغــ � مــ¥ح لهــم

(EN) Symbol indicating separation of electrical and electronic appliances for refuse collection. The user is not allowed 
to dispose of these appliances as solid, mixed urban refuse, and must do it through authorised refuse collection 
centres. - (IT) Simbolo che indica la raccolta separata delle apparecchiature elettriche ed elettroniche. L’utente ha 
l’obbligo di non smaltire questa apparecchiatura come ri´uto municipale solido misto, ma di rivolgersi ai centri di 
raccolta autorizzati. - (FR) Symbole indiquant la collecte diµérenciée des appareils électriques et électroniques. 
L’utilisateur ne peut éliminer ces appareils avec les déchets ménagers solides mixtes, mais doit s’adresser à un centre 
de collecte autorisé. - (ES) Símbolo que indica la recogida por separado de los aparatos eléctricos y electrónicos. 
El usuario tiene la obligación de no eliminar este aparato como desecho urbano sólido mixto, sino de dirigirse a 
los centros de recogida autorizados. - (DE) Symbol für die getrennte Erfassung elektrischer und elektronischer 
Geräte. Der Benutzer hat p¶ichtgemäß dafür zu sorgen, daß dieses Gerät nicht mit dem gemischt erfaßten festen 
Siedlungsabfall entsorgt wird. Stattdessen muß er eine der autorisierten Entsorgungsstellen einschalten. - (RU) 
Символ, указывающий на раздельный сбор электрического и электронного оборудования. Пользователь 
не имеет права выбрасывать данное оборудование в качестве смешанного твердого бытового отхода, а 
обязан обращаться в специализированные центры сбора отходов. - (PT) Símbolo que indica a reunião separada 
das aparelhagens eléctricas e electrónicas. O utente tem a obrigação de não eliminar esta aparelhagem como 
lixo municipal sólido misto, mas deve procurar os centros de recolha autorizados. - (EL) Σύμβολο που δείχνει τη 
διαφοροποιημένη συλλογή των ηλεκτρικών κια ηλεκτρονικών συσκευών. Ο χρήστης υποχρεούται να μην διοχετεύει 
αυτή τη συσκευή σαν μικτό στερεό αστικό απόβλητο, αλλά να απευθύνεται σε εγκεκριμένα κέντρα συλλογής. 
- (NL) Symbool dat wijst op de gescheiden inzameling van elektrische en elektronische toestellen. De gebruiker is 
verplicht deze toestellen niet te lozen als gemengde vaste stadsafval, maar moet zich wenden tot de geautoriseerde 
ophaalcentra. - (HU) Jelölés, mely az elektromos és elektronikus felszerelések szelektív hulladékgyűjtését jelzi. A 
felhasználó köteles ezt a felszerelést nem a városi törmelékhulladékkal együttesen gyűjteni, hanem erre engedéllyel 
rendelkező hulladékgyűjtő központhoz fordulni. - (RO) Simbol ce indică depozitarea separată a aparatelor electrice şi 
electronice. Utilizatorul este obligat să nu depoziteze acest aparat împreună cu deşeurile solide mixte ci să-l predea 
într-un centru de depozitare a deşeurilor autorizat. - (SV) Symbol som indikerar separat sopsortering av elektriska och 
elektroniska apparater. Användaren får inte sortera denna anordning tillsammans med blandat fast hushållsavfall, 
utan måste vända sig till en auktoriserad insamlingsstation. - (DA) Symbol, der står for særlig indsamling af elektriske 
og elektroniske apparater. Brugeren har pligt til ikke at bortskaµe dette apparat som blandet, fast byaµald; der skal 
rettes henvendelse til et autoriseret indsamlingscenter. - (NO) Symbol som angir separat sortering av elektriske og 
elektroniske apparater. Brukeren må oppfylle forpliktelsen å ikke kaste bort dette apparatet sammen med vanlige 
hjemmeavfallet, uten henvende seg til autoriserte oppsamlingssentraler. - (FI) Symboli, joka ilmoittaa sähkö- ja 
elektroniikkalaitteiden erillisen keräyksen. Käyttäjän velvollisuus on kääntyä valtuutettujen keräyspisteiden 
puoleen eikä välittää laitetta kunnallisena sekajätteenä. - (CS) Symbol označující separovaný sběr elektrických a 
elektronických zařízení. Uživatel je povinen nezlikvidovat toto zařízení jako pevný smíšený komunální odpad, ale 
obrátit se s ním na autorizované sběrny. - (SK) Symbol označujúci separovaný zber elektrických a elektronických 
zariadení. Užívateľ nesmie likvidovať toto zariadenie ako pevný zmiešaný komunálny odpad, ale je povinný doručiť 
ho do autorizovaný zberní. - (SL) Simbol, ki označuje ločeno zbiranje električnih in elektronskih aparatov. Uporabnik 
tega aparata ne sme zavreči kot navaden gospodinjski trden odpadek, ampak se mora obrniti na pooblaščene 
centre za zbiranje. - (HR-SR) Simbol koji označava posebno sakupljanje električnih i elektronskih aparata. Korisnik 
ne smije odložiti ovaj aparat kao običan kruti otpad, već se mora obratiti ovlaštenim centrima za sakupljanje. - (LT) 
Simbolis, nurodantis atskirų nebenaudojamų elektrinių ir elektroninių prietaisų surinkimą. Vartotojas negali išmesti 
šių prietaisų kaip mišrių kietųjų komunalinių atliekų, bet privalo kreiptis į specializuotus atliekų surinkimo centrus. 
- (ET) Sümbol, mis tähistab elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist. Kasutaja kohustuseks on pöörduda 
volitatud kogumiskeskuste poole ja mitte käsitleda seda aparaati kui munitsipaalne segajääde. - (LV) Simbols, kas 
norāda uz to, ka utilizācija ir jāveic atsevišķi no citām elektriskajām un elektroniskajām ierīcēm. Lietotāja pienākums 
ir neizmest šo aparatūru municipālajā cieto atkritumu izgāztuvē, bet nogādāt to pilnvarotajā atkritumu savākšanas 
centrā. - (BG) Символ, който означава разделно събиране на електрическата и електронна апаратура. 
Ползвателят се задължава да не изхвърля тази апаратура като смесен твърд отпадък в контейнерите за 
смет, поставени от общината, а трябва да се обърне към специализираните за това центрове - (PL) Symbol, 
który oznacza sortowanie odpadów aparatury elektrycznej i elektronicznej. Zabrania się likwidowania aparatury 
jako mieszanych odpadów miejskich stałych, obowiązkiem użytkownika jest skierowanie się do autoryzowanych 
ośrodków gromadzących odpady - (AR) ــتخدم ــ¨ المس ــب ع ــة. يج وني لك � ــة وا�� ــزة الكهربائي ــل ل�³جه ــع المنفص ــ � إ´ التجمي ــز يشُ  رم
ــا ــ¥ح به ــات المُ ــع النفاي ــز تجمي ــه إ´ مراك ــه التوج ــل علي ــة، ب ــة المختلط ــة الصلب ــات البلدي ــه نفاي ــاز وكأن ــذا الجه ــن ه ــص م ــدم التخل ع
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          áðü ôçí êÜèåôï ãéáôß ç äåîáìåíÞ èá ìðïñïýóå íá áðïâÜëåé âåíæßíç.
- ÊñáôÜôå ðáéäéÜ êáé æþá ìáêñéÜ áðü ôç ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ          
üôáí áõôÞ åßíáé åíåñãïðïéçìÝíç ãéáôß ç ßäéá èåñìáßíåôáé êáé ìðïñåß 
íá ðñïêáëÝóåé åãêáýìáôá êáé ôñáýìáôá.         

- ÌÜèåôå ðùò íá óâÞíåôå ãñÞãïñá ôïí êéíçôÞñá êáèþò êáé íá 
÷ñçóéìïðïéåßôå üëïõò ôïõò ÷åéñéóìïýò.Ìçí áíáèÝôåôå ðïôÝ ôç 
ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ óå Üôïìá ðïõ äåí äéáèÝôïõí êáôÜëëçëç  TRANSPORT OC  MA ASINERIN  A  DEN MOTORDRI NA 
ðñïóôáóßá.S ETSEN

        
Ó    Ó      

 

 ELS KNIN
Ó Ó    Ó   Ó Ó       

- Ç çëåêôñéêÞ åíÝñãåéá åßíáé äõíçôéêþò åðéêýíäõíç êáé, áí äåí         
÷ñçóéìïðïéåßôáé óùóôÜ, ðáñÜãåé çëåêôñéêÝò åêêåíþóåéò ðïõ          
ìðïñïýí íá ðñïêáëÝóïõí óïâáñÜ ôñáýìáôá Þ êáé ôïí èÜíáôï  
êáèþò ðõñêáãéÝò êáé âëÜâåò óå çëåêôñéêÝò åãêáôáóôÜóåéò.          
Äéáôçñåßôå ðáéäéÜ, ìç áñìüäéá ðñüóùðá êáé æþá ìáêñõÜ áðü ôç            
ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ.    - Ç ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ, ìÝóù ôçò óõìðëçñùìáôéêÞò ðñßæáò,             ðáñÝ÷åé óõíå÷Ýò ñåýìá. ðïñï í ùóô óï íá óõí åèï í     åñ áëåßá å ï éáóìÝíá ìå åíéê  êéíçôÞñá âï ñôóåò .         Åðáëçèåýóôå üôé ç ôÜóç ôçò åãêáôÜóôáóçò áíôéóôïé÷åß óå åêåßíç ðïõ 

           ðáñÝ÷åôáé áðü ôç âïçèçôéêÞ ðñßæá. Áðáãïñåýåôáé íá óõíäÝåôå êÜèå 
          Üëëï åßäïò öïñôßïõ. Ãéá ðåñéóóüôåñåò ëåðôïìÝñåéåò äéáâÜóôå ôï 

êåöÜëáéï ×ÑÇÓÇ ÔÇÓ ÌÏÔÏÓÕÃÊÏËËÇÔÉÊÇÓ ÌÇ×ÁÍÇÓ ÓÁÍ 
        ÃÅÍÍÇÔÑÉÁ ÓÅ ÓÕÍÅ×ÅÓ ÑÅÕÌÁ .

      - Áðáãïñåýåôáé êáé åßíáé åðéêýíäõíï íá óõíäÝåôå ôç ìç÷áíÞ êáé íá 
           ðñïìçèåýåôå çëåêôñéêÞ åíÝñãåéá óå çëåêôñéêü äßêôõï ôçò ïéêïäïìÞò.

          - Ìçí ÷ñçóéìïðïéåßôå ôç ìç÷áíÞ óå õãñÜ ðåñéâÜëëïíôá, âñåãìÝíá Þ 
     êÜôù áðü âñï÷Þ.

- Ìçí ÷ñçóéìïðïéåßôå êáëþäéá ìå áëëïéùìÝíç ìüíùóç êáé 
 g  g       äéáôçñÞóôå ôá ìáêñéÜ áðü ôá èåñìáóìÝíá ìÝñç ôçò ìç÷áíÞò.

R KSAN ISNIN EN   

 Ó  éá ôç óõ ê ëëçóç O            
 åéñéóôÞò ðñÝðåé íá åßíáé åðáñê ò åíçìåñùìÝíïò ùò ðñïò ôç    
ñÞóç ôçò ìïôïóõ êïëëçôéêÞò ìç áíÞò êáé ðëçñï ïñçìÝíïò 
éá ôïõò êéí íïõò ðïõ óõí Ýïíôáé ìå ôéò éá éêáóßåò 

óõ ê ëëçóçò ô îïõ, ôá ó åôéêÜ ìÝôñá ðñïóôáóßáò êáé Ýêôáêôïõ 
êéí íïõ.EL Üíåôå áíá ïñÜ êáé óôçí    Þ 

  Ó Ó   Ó   
Ó Ó  éá ôç óõ ê ëëçóç .

Ó Ó Ó

 ðï å åôå ôéò Üìåóåò åðá Ýò ìå ôï ê êëùìá óõ ê ëëçóç.  
ôÜóç óå áíïéêô  ê êëùìá ðïõ ðñïìçèå åôáé áð  ôç Ó   Ó Ó   ìïôïóõ êïëëçôéêÞ ìç áíÞ ìðïñåß, óå ïñéóìÝíåò ðåñéóôÜóåéò, Ó   Ó  Ó   íá åßíáé åðéêßí õíç. Ó Ó Ó Ó       ó í åóç êáëù ßùí óõ ê ëëçóçò,  ïé  åíÝñ åéåò  Ó. Ó     åðáëÞèåõóçò êáé åðéóêåõÞò ðñÝðåé íá åêôåëï íôáé ìå ôç Ó     Ó  Ó   ìïôïóõ êïëëçôéêÞ ìç áíÞ óâçóìÝíç.Ó Ó    Ó Ó Ó   Ó  ÓâÞíåôå ôç ìïôïóõ êïëëçôéêÞ ìç áíÞ ðñéí áíôéêáôáóôÞóåôå   . èåéñ ìåíá åîáñôÞìáôá ôçò ëÜìðáò.
çí ñçóéìïðïéÞóåôå ôç ìïôïóõ êïëëçôéêÞ ìç áíÞ óå õ ñÜ ÌÏÔÏÓÕÃÊÏËËÇÔÉÊÅÓ ÌÇ×ÁÍÅÓ ÌÅ T  ÃÉÁ ðåñéâÜëëïíôá, âñå ìÝíá Þ êÜôù áð  âñï Þ.ÓÕÃÊÏËËÇÓÇ  ÊÁÉ T  ÐÏÕ ÐÑÏÂËÅÐÏÍÔÁÉ ÃÉÁ çí ñçóéìïðïéåßôå êáë éá ìå áëëïéùìÝíç ì íùóç ç ìå ÂÉÏÌÇ×ÁÍÉÊÇ ÊÁÉ ÅÐÁÃÃÅËÌÁÔÉÊÇ ×ÑÇÓÇ. áëáñùìÝíåò óõí Ýóåéò.Óçìåßùóç: Óôï êåßìåíï ðïõ áêïëïõèåß èá ÷ñçóéìïðïéåßôáé ï üñïò 

ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ .  .  Ó Ó Ó
çí óõ êïëëåßôå óå ï åßá Þ óùëçí óåéò ðïõ ðåñéÝ ïõí Þ 

ðïõ ðåñéåß áí å ëåêôá ðñï íôá õ ñÜ Þ áÝñéá. ðï å åôå íá óõ êïëëåßôå óå õëéêÜ êáèáñéóìÝíá ìå 
ëùñéï á éáëõôéêÜ Þ êïíôÜ óå ðáñ ìïéåò ïõóßåò.- ÅëÝã÷åôå ôïí êéíçôÞñá ðñéí áðü êÜèå ÷ñÞóç (âëÝðå åã÷åéñßäéï çí óõ êïëëåßôå óå ï åßá õð  ðßåóç.êáôáóêåõáóôÞ ôïõ êéíçôÞñá Ýêñçîçò). ðïìáêñ íåôå áð  ôçí ðåñéï Þ åñ áóßáò ëåò ôéò å ëåêôåò - Ìçí ôïðïèåôåßôå åýöëåêôá áíôéêåßìåíá êïíôÜ óôïí êéíçôÞñá êáé ïõóßåò ð . î ëï, áñôéÜ, ðáíéÜ êëð. .äéáôçñåßôå ôç ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ óå áðüóôáóç ôïõëÜ÷éóôïí îáó áëß åôå ìéá êáôÜëëçëç åíáëëá Þ áÝñá Þ ìÝóá ðïõ íá 1 ìÝôñï áðü ïéêïäïìÝò êáé áðü Üëëåò åãêáôáóôÜóåéò. á áéñï í ôïõò êáðíï ò óõ ê ëëçóçò óôçí ðåñéï Þ ôïõ - Ìçí ÷ñçóéìïðïéåßôå ôç ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ óå ðåñéâÜëëïíôá ô îïõ. ßíáé áíá êáßá ìéá óõóôçìáôéêÞ áîéïë çóç ôùí ïñßùí ìå êßíäõíï Ýêñçîçò êáé Þ ðõñêáãéÜò, óå êëåéóôïýò ÷þñïõò, Ýêèåóçò óôïõò êáðíï ò óõ ê ëëçóçò óå óõíÜñôçóç ìå ôç ðáñïõóßá õãñþí, áåñßùí óêïíþí, ïîÝùí êáé åýöëåêôùí Þ ó íèåóÞ ôïõò, ôç óõ êÝíôñùóç êáé ôç éÜñêåéá ôçò Ýêèåóçò.åêñçêôéêþí ïõóéþí. éáôçñåßôå ôç éÜëç ðñï õëá ìÝíç áð  ðç Ýò èåñì ôçôáò, - Ãåìßæåôå ôï êéíçôÞñá ìå êáýóéìï óå Ýíáí ÷þñï êáëÜ áåñéóìÝíï êáé ìå óõìðåñéëáìâáíïìÝíçò ôçò çëéáêÞò áêôéíïâïëßáò áí ôïí êéíçôÞñá óâçóôü. Ôï êáýóéìï åßíáé Üêñùò åýöëåêôï êáé èá ñçóéìïðïéåßôáé .ìðïñïýóå íá åêñáãåß.

- Ìçí ãåìßæåôå õðåñâïëéêÜ ôç äåîáìåíÞ ôïõ êáýóéìïõ. Óôï ëáéìü ôçò 
äåîáìåíÞò äåí ðñÝðåé íá õðÜñ÷åé êáýóéìï. Âåâáéþíåóôå üôé ôï 
ðþìá åßíáé êëåéóìÝíï êáëÜ.   

- Áí ÷õèåß êáýóéìï Ýîù áðü ôç äåîáìåíÞ, êáèáñßóôå ôï êáëÜ êáé ,*)
éïèåôåßôå ìéá êáôÜëëçëç çëåêôñéêÞ ì íùóç óå ó Ýóç ìå ôï áöÞóôå ôïõò áôìïýò íá åîáíôëçèïýí ðñéí åíåñãïðïéÞóåôå ôïí 

çëåêôñ éï, ôï ìÝôáëëï êáôåñ áóßáò êáé åí å ìåíá åéùìÝíá êéíçôÞñá.
ìåôáëëéêÜ ìÝñç ðïõ âñßóêïíôáé åðß ô ðïõ ðñïóéôÜ .- Ìçí êáðíßæåôå êáé ìçí öÝñíåôå áðñïóôÜôåõôåò öëüãåò åêåß ðïõ ï 
õô  åðéôõ Üíåôáé êáíïíéêÜ ïñ íôáò Üíôéá, õðï Þìáôá, êéíçôÞñáò ðñïìçèåýåôáé ìå êáýóéìï Þ åêåß ðïõ äéáôçñåßôáé ç 

êÜëõììá êå áëÞò êáé ñï á ðïõ ðñïâëÝðïíôáé éá ôï óêïð  âåíæßíç.
áõô  êáè ò êáé ìå ôç ñÞóç óêáëïðáôé í Þ ìïíùôéê í - Ìçí áããßæåôå ôïí êéíçôÞñá üôáí åßíáé èåñìüò. Ãéá íá áðïöýãåôå ôïí 
ôÜðçôùí.   êßíäõíï óïâáñþí åãêáõìÜôùí Þ ðõñêáãéþí, ðñéí ìåôáöÝñåôå Þ 
ñïóôáôå åôå ðÜíôá ôá ìÜôéá ìå ôá åé éêÜ áíôéáêôéíéêÜ õáëéÜ áðïèçêåýóåôå ôç ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ, áöÞóôå ôïí êéíçôÞñá 

ðïõ ôïðïèåôï íôáé óôéò ìÜóêåò Þ óôá êñÜíç. íá êñõþóåé.
ñçóéìïðïéåßôå ôá åé éêÜ áíôéðõñéêÜ ðñïóôáôåõôéêÜ åí ìáôá 

áðï å ïíôáò íá åêèÝôåôå ôçí åðé åñìß á óôéò õðåñé åéò êáé 
õðÝñõèñåò áêôßíåò ðïõ ðáñÜ ïíôáé áð  ôï ô îï. ç   
ðñïóôáóßá ðñÝðåé íá åðåêôáèåß êáé óôá õð ëïéðá Üôïìá ðïõ - Ôá áðüâëçôá áÝñéá ðåñéÝ÷ïõí ìïíïîåßäéï ôïõ Üíèñáêá, áÝñéï âñßóêïíôáé êïíôÜ óôï ô îï ìÝóù ùñéóìÜôùí Þ ìç Üêñùò äçëçôçñéþäåò, Üïóìï êáé Ü÷ñùìï.Áðïöåýãåôå ôçí åéóðíïÞ. áíôáíáêëáóôéê í êïõñôßíùí.Ìçí áöÞíåôå ôç ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ íá ëåéôïõñãÞóåé óå ïñõâ ôçôá  í ë ù åíåñ åé í óõ ê ëëçóçò åé éêÜ êëåéóôïýò ÷þñïõò. Ýíôïíùí åðáëçèå åôáé Ýíá åðßðå ï áôïìéêÞò çìåñÞóéáò - Ìçí ãÝñíåôå ôç ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ ðåñéóóüôåñï áðü 10  
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Ýêèåóçò   ßóï Þ áí ôåñï ôùí , åßíáé áíôáëëáêôéêþí, áíáæÞôçóç ðñïÝëåõóçò ôïõ ðñï üíôïò).
õðï ñåùôéêÞ ç ñÞóç êáôÜëëçëùí ìÝóùí áôïìéêÞò - ÅÕÑÙÐÁÉÊÏÓ êáíüíáò áíáöïñÜò ãéá ôçí áóöÜëåéá êáé ôçí 
ðñïóôáóßáò. êáôáóêåõÞ ôùí ìç÷áíþí ãéá óõãêüëëçóç ôüîïõ.

- Áðïäüóåéò ôïõ êõêëþìáôïò óõãêüëëçóçò:
-   : áíþôáôç ôÜóç óå áíïé÷ôü êýêëùìá.0

- : Ñåýìá êáé êáíïíéêïðïéçìÝíç áíôßóôïé÷ç ôÜóç ðïõ ìðïñåß 2 2 íá ðáñÝ÷åé ç óõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ êáôÜ ôç óõãêüëëçóç.
-  : Ó÷Ýóç äéáëåßðïõóáò ëåéôïõñãßáò: äåß÷íåé ôï ÷ñüíï êáôÜ ôïí 

á çëåêôñïìá íçôéêÜ ðå ßá ðïõ çìéïõñ ï íôáé áð  ôç ïðïßï ç ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ ìðïñåß íá ðáñÝ÷åé ôï 
éá éêáóßá óõ ê ëëçóçò ìðïñï í íá ðáñÝìâïõí ìå ôç áíôßóôïé÷ï ñåýìá (ßäéá óôÞëç). ÅêöñÜæåôáé óå , âÜóåé åíüò 

ëåéôïõñ ßá çëåêôñéê í êáé çëåêôñïíéê í å êáôáóôÜóåùí. êýêëïõ 10 ëåðôþí (ð÷. 60   6 ëåðôÜ åñãáóßáò, 4 ëåðôÜ 
ôïìá ðïõ Ýñïõí çëåêôñéêÝò Þ çëåêôñïíéêÝò óõóêåõÝò ðáýóçò,  êáé ïýôù êáèåîÞò).
ùôéêÞò óçìáóßáò ð . , áíáðíåõóôÞñåò êëð.  Óå ðåñßðôùóç ðïõ ïé ðáñÜãïíôåò ÷ñÞóçò (áíáöåñüìåíïé óå 
ðñÝðåé íá óõìâïõëå ïíôáé ôïí éáôñ  ðñéí óôáèìå óïõí óå 40 C ðåñéâÜëëïíôïò) îåðåñáóôïýí, èá ðáñÝìâç ç èåñìéêÞ 
ðåñéï Ýò ðïõ ñçóéìïðïéåßôáé áõôÞ ç ìïôïóõ êïëëçôéêÞ ðñïóôáóßá (ç ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ ìÝíåé óå a -b  
ìç áíÞ. ìÝ÷ñé ðïõ ç èåñìïêñáóßá ôïõ äåí åðéóôñÝöåé óôá áðïäåêôÜ 
ôïìá ðïõ Ýñïõí çëåêôñéêÝò Þ çëåêôñïíéêÝò å êáôáóôÜóåéò üñéá).
ùôéêÞò óçìáóßáò åí èá ðñÝðåé íá ñçóéìïðïéï í áõôÞí ôç - - : Äåß÷íåé ôçí êëßìáêá ñýèìéóçò ôïõ ñåýìáôïò 
ìïôïóõ êïëëçôéêÞ ìç áíÞ. óõãêüëëçóçò (åëÜ÷éóôï-ìÝãéóôï) óôçí áíôßóôïé÷ç ôÜóç ôüîïõ.

- Âáèìüò ðñïóôáóßáò ðåñéâëÞìáôïò.
- Óýìâïëï ôïõ êéíçôÞñá Ýêñçîçò. - ×áñáêôçñéóôéêÜ óôïé÷åßá ôïõ êéíçôÞñá Ýêñçîçò:

õôÞ ç ìïôïóõ êïëëçôéêÞ ìç áíÞ éêáíïðïéåß ôéò áðáéôÞóåéò - : ÏíïìáóôéêÞ ôá÷ýôçôá öïñôßïõ.
ôïõ ôå íéêï  óôÜíôáñí ðñï íôïò éá áðïêëåéóôéêÞ ñÞóç óå - : ÏíïìáóôéêÞ ôá÷ýôçôá óå áíïé÷ôü êýêëùìá.0

âéïìç áíéêÜ ðåñéâÜëëïíôá êáé éá åðá åëìáôéê  óêïð . - : ÌÝãéóôç éó÷ýò ôïõ êéíçôÞñá Ýêñçîçò1ma
åí åîáó áëß åôáé ç áíôáð êñéóç óôçí çëåêôñïìá íçôéêÞ - ÂïçèçôéêÞ Ýîïäïò éó÷ýïò:

óõìâáô ôçôá óå ïéêéáê  ðåñéâÜëëïí. - Óýìâïëï óõíå÷ïýò ñåýìáôïò.
- ÏíïìáóôéêÞ ôÜóç åîüäïõ.
- Ïíïìáóôéêü ñåýìá åîüäïõ.
- Êýêëïò äéáëåßðïõóáò ëåéôïõñãßáò.

Ó Ó Ó - ÔéìÞ ôçò áóöÜëåéáò ìå êáèõóôåñçìÝíç åíåñãïðïßçóç ðïõ ðñÝðåé 
íá ðñïâëåöèåß ãéá ôçí ðñïóôáóßá ôçò âïçèçôéêÞò ðñßæáò. Ó Ó Ó Ó

- Óýìâïëá áíáöåñüìåíá óå êáíüíåò áóöáëåßáò ç Ýííïéá ôùí óå ðåñéâÜëëïí ìå áõîçìÝíï êßí õíï çëåêôñïðëçîßáò,
ïðïßùí áíáöÝñåôáé óôï êåöÜëáéï 1 Ãåíéêïß êáíüíåò áóöáëåßáò .óå êëåéóôï ò ñïõò ,

- Åðßðåäï ç÷çôéêÞò éó÷ýïò ðïõ åããõÜôáé áðü ôç ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ðáñïõóßá å ëåêôùí Þ åêñçêôéê í õëéê í.
ìç÷áíÞ. íá Ý ïõí ðñïç ïõìÝíùò áîéïëï çèåß áð  Ýíáí 

åðåéñáìÝíï åé éê  êáé íá åêôåëï íôáé ðÜíôá ðáñïõóßá 
Óçìåßùóç: Ôï ðáñÜäåéãìá ôïõ ðßíáêá åßíáé ìüíï åíäåéêôéêü ôçò Üëëùí áô ìùí åêðáé åõìÝíùí ùò ðñïò ôéò ðåñéóôÜóåéò 
Ýííïéáò ôùí óõìâüëùí êáé ôùí øçöåßùí. Ïé áêñéâåßò ôéìÝò ôùí Ýêôáêôïõ êéí íïõ. 
ôå÷íéêþí óôïé÷åßùí ôçò óõãêïëëçôéêÞò ìç÷áíÞò ðïõ Ý÷åôå óôçí  íá õéïèåôï íôáé ôá ðåñé ñá ìåíá óôçí ðáñ. .  
êáôï÷Þ óáò, ðñÝðåé íá äéáâÜæïíôáé êáôåõèåßáí ðÜíù óôçí ðéíáêßäá ôå íéêÜ ìÝóá ðñïóôáóßáò ,  . .  ôçò  Ó 
ôçò ìïôïóõãêïëëçôéêÞò ìç÷áíÞò.Ó  Þ  .

  íá áðá ïñå åôáé ç óõ ê ëëçóç ìå ôï åéñéóôÞ 
  Óáíõ ùìÝíï áð  ôç ç, åêô ò ôçò ðåñßðôùóçò ñÞóçò ðÜíù 

 Ó   âëÝðå ðßíáêá  . .óå åîÝ ñåò áó áëåßáò.
   âëÝðå ðßíáêá  . .Ó   Ó      

. .ïõëå ïíôáò ìå ðåñéóó ôåñåò ìç áíÝò óõ ê ëëçóçò ðÜíù 
ï âÜñïò ôçò ìïôïóõ êïëëçôéêÞò ìç áíÞò áíá ñÜ åôáé óôïí óå Ýíá êïììÜôé Þ óå ðåñéóó ôåñá êïììÜôéá óõí å åìÝíá 

ðßíáêá  .çëåêôñéêÜ, ìðïñåß íá çìéïõñ çèåß Ýíá åðéêßí õíï Üèñïéóìá 
ôÜóåùí óå áíïéêô  ê êëùìá áíÜìåóá óå õï éá ïñåôéêÝò 

.  Ó Ó Ó Ó âÜóåéò çëåêôñï ßùí Þ ëÜìðåò, óå ìéá ôéìÞ ðïõ ìðïñåß íá 
Ç ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ áðïôåëåßôáé áðü Ýíáí êéíçôÞñá Ýêñçîçò ôÜóåé ùò ôï éðë  ôçò áðï åêôÞò ôéìÞò.
ðïõ åíåñãïðïéåß Ýíáí åíáëëáêôÞñá õøçëÞò óõ÷íüôçôáò ìüíéìùí ßíáé áðáñáßôçôï Ýíáò ðåðåéñáìÝíïò óõíôïíéóôÞò íá 
ìáãíçôþí ðïõ, ìå ôç óåéñÜ ôïõ, ôñïöïäïôåß Ýíá ìüíôïõë éó÷ýïò áðü åêôåëÝóåé ôçí ïñ áíéêÞ ìÝôñçóç óôå íá êáèïñßóåé áí 
ôï ïðïßï åîÜãåôáé ôï ñåýìá óõãêüëëçóçò êáé ôï âïçèçôéêü ñåýìá.õ ßóôáôáé êßí õíïò êáé íá ìðïñåß íá õéïèåôÞóåé êáôÜëëçëá 

éê. ìÝôñá ðñïóôáóßáò ðùò áíá Ýñåôáé óôï  .  ôçò Ó 
 ÊéíçôÞñáò Ýêñçîçò.Ó  Þ  .
 ÅíáëëáêôÞñáò õøçëÞò óõ÷íüôçôáò.
 ÁíïñèùôÞò.
 ÂïçèçôéêÞ ðñßæá óå óõíå÷Ýò ñåýìá. 
Åßóïäïò ôñéöáóéêÞò ãåííÞôñéáò, ìïíÜäá áíïñèùôÞ êáé  Ó  åßíáé åðéê í õíç ç ñÞóç ôçò 
óõìðõêíùôÝò éóïðÝäùóçò.ìïôïóõ êïëëçôéêÞò ìç áíÞò éá ïðïéá Þðïôå êáôåñ áóßá 

 ÃÝöõñá i i g ìå ôñáíæßóôïñ ( T) êáé íôñÜ âåñò,  éá ïñåôéêÞ áð  ôçí ðñïâëåð ìåíç ð . îåðÜ ùìá óùëÞíùí 
ìåôáôñÝðåé ôçí áíïñèùìÝíç ôÜóç óå åíáëëáóóüìåíç ôÜóç õ ñéêï  éêô ïõ .
õøçëÞò óõ÷íüôçôáò êáé ðñáãìáôïðïéåß ôç ñýèìéóç ôçò éó÷ýïò óå 
óõíÜñôçóç ìå ôï ñåýìá ôÜóç óõãêüëëçóçò ðïõ æçôåßôáé.. Ó    

 Ìåôáó÷çìáôéóôÞò õøçëÞò óõ÷íüôçôáò: ç ðñùôåýïõóá ôýëéîç ÁõôÞ ç  ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ åßíáé ìéá ðçãÞ ñåýìáôïò ãéá ôç 
ôñïöïäïôåßôáé ìå ôçí ôÜóç ðïõ ìåôáôñÝðåôáé áðü ôç ìïíÜäá 6, óõãêüëëçóç ôüîïõ, êáôáóêåõáóìÝíç åéäéêÜ ãéá ôç óõãêüëëçóç  
Ý÷åé ôï óêïðü íá ðñïóáñìüæåé ôÜóç êáé ñåýìá óôéò áíáãêáßåò óå óõíå÷Ýò ñåýìá (DC). 
ôéìÝò, áðáñáßôçôåò ãéá ôç äéáäéêáóßá óõãêüëëçóçò ôüîïõ, êáé Ôá ÷áñáêôçñéóôéêÜ áõôïý ôïõ óõóôÞìáôïò ñýèìéóçò ( T ) 
óõã÷ñüíùò íá ìïíþíåé ãáëâáíéêÜ ôï êýêëùìá óõãêüëëçóçò ôçò üðùò õøçëÞ ôá÷ýôçôá êáé áêñßâåéá ñýèìéóçò, ðñïóäßäïõí óôç 
ãñáììÞò ôñïöïäïóßáò.ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ åîáéñåôéêÝò áðïäüóåéò óôç óõãêüëëçóç 
Äåõôåñåýïõóá  áíïñèùôéêÞ  ãÝöõñá  ìå  áõôåðáãùãÞ  åðåíäåäõìÝíùí çëåêôñïäßùí (ñïõôßëéá, üîéíá, âáóéêÜ, êõôôáñéíïý÷á 
åîïìáëýíóåùò: ìåôáôñÝðåé åíáëëáóóüìåíç ôÜóç ñåýìá ðïõ êëð.).
ðñïìçèåýåôáé áðü ôç äåõôåñåýïõóá ôýëéîç óå óõíå÷Ýò Ôï ìç÷Üíçìá äéáèÝôåé åðßóçò ìéá âïçèçôéêÞ ðñßæá éá ôçí 
ñåýìá ôÜóç óå ðïëý ÷áìçëÞ êõìÜôùóç.ôñï ï ïóßá óå óõíå Ýò ñå ìá åñ áëåßùí ìå åíéê  êéíçôÞñá 
Çëåêôñïíéêü óýóôçìá åëÝã÷ïõ êáé ñýèìéóçò: åëÝã÷åé óôéãìéáßá ôçí âï ñôóåò  üðùò ãùíéáêÝò ìç÷áíÝò êáôåñãáóßáò ìå óìýñéäá êáé 
ôéìÞ ôùí ôñáíæßóôïñ ñåýìáôïò óõãêüëëçóçò êáé ôï óõãêñßíåé ìå ôñõðÜíéá.
ôçí ôéìÞ ðïõ ðñïóäéïñßóôçêå áðü ôï ÷åéñéóôÞ, ðñïóáñìüæåé ôïõò 
ðáëìïýò åëÝã÷ïõ ôùí íôñÜ âåñò ôùí T ðïõ ðñáãìáôïðïéýí    Ó
ôç ñýèìéóç.- Êéô óõãêüëëçóçò .
Dðñïóäéïñßæåé ôç äõíáìéêÞ áðÜíôçóç ôïõ ñåýìáôïò êáôÜ ôçí ôÞîç - Êéô óõãêüëëçóçò T .
ôïõ çëåêôñïäßïõ (óôéãìéáßá âñá÷õêõêëþìáôá) êáé åðéèåùñåß ôá - ÐñïóáñìïóôÞò öéÜëçò rg .
óõóôÞìáôá áóöÜëåéáò.- ÌåéùôÞñáò ðßåóçò.

- ËÜìðá T .
Ó Ó  ,  Ó Ó   Ó Ó Ó  - Êéô ôñï÷þí.

Ó Ó Ó-        6   ).

éê.  1 0.  Ó
 ÂïçèçôéêÞ ðñßæá 230  DC (óõíå÷Ýò ñåýìá). Ó
 ÁóöÜëåéá âïçèçôéêÞò ðñßæáò.Ôá êýñéá óôïé÷åßá ó÷åôéêÜ ìå ôç ÷ñÞóç êáé ôéò áðïäüóåéò ôçò 
   êáíïíéêÜ óâçóìÝíç, üôáí åßíáé áíáììÝíç ìïôïóõãêïëëçôéêÞò ìç÷áíÞò óõíïøßæïíôáé óôçí ðéíáêßäá ôå÷íéêþí 
äåß÷íåé õðåñèÝñìáíóç óôïí åíáëëáêôÞñá ðïõ ìðëïêÜñåé ôüóï ôï óôïé÷åßùí ìå ôçí áêüëïõèç Ýííïéá:
ñåýìá óõãêüëëçóçò üóï ôï âïçèçôéêü ñåýìá. Ôï ìç÷Üíçìá ìÝíåé éê. 
áíáììÝíï ÷ùñßò íá ðáñÜãåé ñåýìá ìÝ÷ñé íá öôÜóåé óå êáíïíéêÞ - Óýìâïëï : äåß÷íåé üôé ìðïñïýí íá åêôåëïýíôáé åíÝñãåéåò 
ôéìÞ. Ç áðïêáôÜóôáóç åßíáé áõôüìáôç.óõãêüëëçóçò  óå  ðåñéâÜëëïí  ìå  áõîçìÝíï  êßíäõíï  

 Ó   üôáí åßíáé áíáììÝíç äåß÷íåé ôç ëåéôïõñãßá óå çëåêôñïðëçîßáò (ð÷. êïíôÜ óå ìåãÜëåò ìåôáëëéêÝò ìÜæåò).
ôñüðï ãåííÞôñéáò óå óõíå÷Ýò ñåýìá .- Óýìâïëï ðñïâëåðüìåíçò äéáäéêáóßáò óõãêüëëçóçò.
ÅðéëïãÝáò ÃÅÍÍÇÔÑÉÁ ÓÕÍÅ×ÅÓ ÑÅÕÌÁ-ÓÕÃÊÏËËÇÔÉÊÇ - Óýìâïëï åóùôåñéêÞò äïìÞò ôïõ óõãêïëëçôÞ.
ÌÇ×ÁÍÇ. ÅðéôñÝðåé íá åðéëÝîåôå ôïí ðñïåðéëåãìÝíï ôñüðï - Áñéèìüò ìçôñþïõ ãéá ôçí áíáãíþñéóç ôïõ óõãêïëëçôÞ 
ëåéôïõñãßáò:(áðáñáßôçôïò  ã éá  ôå÷í éêÞ  óõìðáñÜóôáóç,  æÞôçóç  
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Ó Ó
      ÃåííÞôñéá óå óõíå÷Ýò ñåýìá. ÁðïóõóêåõÜóôå ôç ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ, åêôåëÝóôå ôç 

óõíáñìïëüãçóç ôùí ìåíïíùìÝíùí ôìçìÜôùí ðïõ ðåñéÝ÷ïíôáé óôç 
       ÓõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ. óõóêåõáóßá.

 Ðïôåíóéüìåôñï ãéá ôç ñýèìéóç ôïõ ñåýìáôïò óõãêüëëçóçò ìå 
Óõíáñìïë çóç êáëù ßïõ åðéóôñï Þò ëáâß áòäéáâáèìéóìÝíç êëßìáêá óå mpere. ÅðéôñÝðåé ôç ñýèìéóç áêüìá 

éê. êáé êáôÜ ôç äéÜñêåéá ôçò óõãêüëëçóçò.
 Ó   ôáí åßíáé áíáììÝíç åß íåé ôç ëåéôïõñ ßá 

Óõíáñìïë çóç êáëù ßïõ óõ ê ëëçóçò ëáâß áò çëåêôñï ßïõóå ôñ ðï óõ êïëëçôéêÞò ìç áíÞò.
éê.    êáíïíéêÜ óâçóìÝíç, ôáí åßíáé áíáììÝíç 

åß íåé ìéá áíïìáëßá ðïõ ìðëïêÜñåé ôï ñå ìá óõ ê ëëçóçò 
Ó  Ó Ó Ó Óë ù ôçò ðáñÝìâáóçò ôùí áê ëïõèùí ðñïóôáóé í

Åíôïðßóôå ôïí ôüðï åãêáôÜóôáóçò ôçò ìïôïóõãêïëëçôéêÞò ìç÷áíÞò  åñìéêÞ ðñïóôáóßá  ôï åóùôåñéêü ôçò ìïôïóõãêïëëçôéêÞò 
þóôå íá ìçí õðÜñ÷ïõí åìðüäéá óå ó÷Ýóç ìå ôá áíïßãìáôá åéóüäïõ ìç÷áíÞò Ýöôáóå óå õðåñâïëéêÞ èåñìïêñáóßá. Ôï ìç÷Üíçìá 
êáé åîüäïõ áÝñá øýîçò, âåâáéùèåßôå ôáõôü÷ñïíá üôé äåí ìÝíåé áíáììÝíï ÷ùñßò íá ðáñÜãåé ñåýìá ìÝ÷ñé íá öôÜóåé óå 
áíáññïöþíôáé åðáãùãéêÝò óêüíåò, äéáâñùôéêïß áôìïß, õãñáóßá êëð.êáíïíéêÞ ôéìÞ. Ç áðïêáôÜóôáóç åßíáé áõôüìáôç. 
ÄéáôçñÞóôå ôïõëÜ÷éóôïí 1m åëåýèåñïõ ÷þñïõ ãýñù áðü ôç ñïóôáóßá   ìðëïêÜñåé áõôüìáôá ôï ñåýìá 
ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ.óõãêüëëçóçò, óå ðåñßðôùóç ðïõ ôï çëåêôñüäéï êïëëÞóåé óôï 

õëéêü ðñïò óõãêüëëçóç, åðéôñÝðïíôáò Ýôóé ôç ÷åéñùíáêôéêÞ 
áöáßñåóç ÷ùñßò íá ÷áëÜóåé ç ëáâßäá çëåêôñïäßïõ.

- ñïóôáóßá éá õðåñôá ôçôá ôïõ êéíçôÞñá  ìðëïêÜñåé  Ó  ïðïèåôÞóôå ôç ìïôïóõ êïëëçôéêÞ ìç áíÞ óå 
áõôüìáôá ôçí ðáñï÷Þ ñåýìáôïò ìÝ÷ñé ðïõ ç ôá÷ýôçôá èá 

åðßðå ç åðé Üíåéá êáôÜëëçëçò éêáí ôçôáò ùò ðñïò ôï âÜñïò,  åðáíÝëèåé óôéò ïíïìáóôéêÝò ôéìÝò.
óôå íá åìðï ß ïíôáé áíáôñïðÝò Þ åðéêßí õíåò ìåôáêéíÞóåéò.Ôá÷õðñßæá èåôéêÞ ( ) ãéá óýíäåóç êáëùäßïõ óõãêüëëçóçò.

Ôá÷õðñßæá áñíçôéêÞ ( ) ãéá óýíäåóç êáëùäßïõ óõãêüëëçóçò.
ÁêñïäÝêôçò ãéá óýíäåóç ãåßùóçò. Ó  Ó

. 1 0 00
 ÂïçèçôéêÞ ðñßæá 230  DC (óõíå÷Ýò ñåýìá).

 Ãéá íá åìðïäßæïíôáé çëåêôñéêÝò åêêåíþóåéò ïöåéëüìåíåò óå  ÁóöÜëåéá âïçèçôéêÞò ðñßæáò.
 Ó   åëáôôùìáôéêÝò óõóêåõÝò ÷ñÞóçò, ç ìç÷áíÞ ðñÝðåé íá óõíäåèåß óå üôáí åßíáé áíáììÝíç äåß÷íåé ôç ëåéôïõñãßá óå 

ìüíéìç åãêáôÜóôáóç ãåßùóçò ìÝóù ôïõ åéäéêïý áêñïäÝêôç.ôñüðï ãåííÞôñéáò óå óõíå÷Ýò ñåýìá.
        éê. 

    ).   
    . ÏÉ ÇËÅÊÔÑÉÊÅÓ ÓÕÍÄÅÓÅÉÓ ÐÑÅÐÅÉ ÍÁ ÅÊÔÅËÏÕÍÔÁÉ 

 Ó   ôáí åßíáé áíáììÝíç åß íåé ôç ëåéôïõñ ßá ÁÐÏÊËÅÉÓÔÉÊÁ ÁÐÏ ÐÅÐÅÉÑÁÌÅÍÏ Ç ÅÉÄÉÊÅÕÌÅÍÏ 
óå ôñ ðï óõ êïëëçôéêÞò ìç áíÞò. ÐÑÏÓÙÐÉÊÏ.

.     
Ó Ó  

Ïóïí áöïñÜ:
- åëÝã÷ïõò ðñéí ôç ÷ñÞóç

        - åêêßíçóç êéíçôÞñá
- ÷ñÞóç êéíçôÞñá
- óôÜóç êéíçôÞñá        
áíáöåñèåßôå óôï ÅÃ×ÅÉÑÉÄÉÏ ×ÑÇÓÇÓ ôïõ êáôáêåõáóôÞ ôïõ 
êéíçôÞñá Ýêñçîçò.      .

   êáíïíéêÜ óâçóìÝíç, üôáí åßíáé áíáììÝíç Óçìåßùóç: ï êéíçôÞñáò Ýêñçîçò ðñïìçèåýåôáé ìå ðñïóôáóßá ãéá 
äåß÷íåé õðåñèÝñìáíóç óôïí åíáëëáêôÞñá ðïõ ìðëïêÜñåé ôüóï ôï Ýëëåéøç ëáäéïý.
ñåýìá óõãêüëëçóçò üóï ôï âïçèçôéêü ñåýìá. Ôï ìç÷Üíçìá ìÝíåé 
áíáììÝíï ÷ùñßò íá ðáñÜãåé ñåýìá ìÝ÷ñé íá öôÜóåé óå êáíïíéêÞ Ó Ó Ó  Ó Ó Ó Ó
ôéìÞ. Ç áðïêáôÜóôáóç åßíáé áõôüìáôç.

 Ðïôåíóéüìåôñï ãéá ôç ñýèìéóç ôïõ ñåýìáôïò óõãêüëëçóçò ìå 
äéáâáèìéóìÝíç êëßìáêá óå mpere. ÅðéôñÝðåé ôç ñýèìéóç áêüìá Ó   Ó  Ó Ó 
êáé êáôÜ ôç äéÜñêåéá ôçò óõãêüëëçóçò. Ó Ó Ó    Ó  

  êáíïíéêÜ óâçóìÝíç, ôáí åßíáé áíáììÝíç   Ó Ó .
åß íåé ìéá áíïìáëßá ðïõ ìðëïêÜñåé ôï ñå ìá óõ ê ëëçóçò Ï Ðßíáêáò  .  áíáãñÜöåé ôéò óõìâïõëåõüìåíåò ôéìÝò ãéá ôá 

2ë ù ôçò ðáñÝìâáóçò ôùí áê ëïõèùí ðñïóôáóé í êáëþäéá óõãêüëëçóçò (óå mm ) âÜóåé ôïõ ìÝãéóôïõ ñåýìáôïò ðïõ 
åñìéêÞ ðñïóôáóßá  ôï åóùôåñéêü ôçò ìïôïóõãêïëëçôéêÞò ðáñÝ÷åôáé áðü ôç ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ.

ìç÷áíÞò Ýöôáóå óå õðåñâïëéêÞ èåñìïêñáóßá. Ôï ìç÷Üíçìá 
ìÝíåé áíáììÝíï ÷ùñßò íá ðáñÜãåé ñåýìá ìÝ÷ñé íá öôÜóåé óå 
êáíïíéêÞ ôéìÞ. Ç áðïêáôÜóôáóç åßíáé áõôüìáôç. Ó÷åäüí üëá ôá åðåíäõìÝíá çëåêôñüäéá ðñÝðåé íá óõíäåèïýí óôï 
ñïóôáóßá   ìðëïêÜñåé áõôüìáôá ôï ñåýìá èåôéêü ðüëï ( ) ôçò ìïôïóõãêïëëçôéêÞò ìç÷áíÞò,  êáô  åîáßñåóç óôïí 

óõãêüëëçóçò, óå ðåñßðôùóç ðïõ ôï çëåêôñüäéï êïëëÞóåé óôï áñíçôéêü ðüëï  (-) ãéá çëåêôñüäéá ìå ïîéêÞ åðÝíäõóç.
õëéêü ðñïò óõãêüëëçóç, åðéôñÝðïíôáò Ýôóé ôç ÷åéñùíáêôéêÞ 
áöáßñåóç ÷ùñßò íá ÷áëÜóåé ç ëáâßäá çëåêôñïäßïõ. Ó í åóç êáëù ßïõ óõ ê ëëçóçò ëáâß áò âÜóçò çëåêôñï ßïõ

- ñïóôáóßá éá õðåñôá ôçôá ôïõ êéíçôÞñá  ìðëïêÜñåé ÖÝñíåé óôï ôåñìáôéêü Ýíáí åéäéêü áêñïäÝêôç ðïõ ÷ñåéÜæåôáé ãéá ôï 
áõôüìáôá ôçí ðáñï÷Þ ñåýìáôïò ìÝ÷ñé ðïõ ç ôá÷ýôçôá èá óöÜëéóìá ôïõ áêÜëõðôïõ ìÝñïõò ôïõ çëåêôñïäßïõ.
åðáíÝëèåé óôéò ïíïìáóôéêÝò ôéìÝò. Áõôü ôï êáëþäéï ðñÝðåé íá óõíäåèåß óôïí áêñïäÝêôç ìå óýìâïëï ( )  

10 Ó í åóç êáëù ßïõ åðéóôñï Þò ñå ìáôïò óõ ê ëëçóçò
ÖÝñíåé óôï ôåñìáôéêü Ýíáí áêñïäÝêôç ðïõ ðñÝðåé íá óõíäåèåß óôï 
ìÝôáëëï ðñïò óõãêüëëçóç Þ óôï ìåôáëëéêü ðÜãêï üðïõ óôçñßæåôáé, 

 T ).       üóïí ôï äõíáôüí ðéï êïíôÜ óôç óýíäåóç ðïõ åêôåëåßôáé.(  
Áõôü ôï êáëþäéï ðñÝðåé íá óõíäåèåß óôïí áêñïäÝêôç ìå óýìâïëï ( )   T     . T 

ST RT  R - R E  .
ÓõóôÜóåéò
- ÐåñéóôñÝøôå ùò ôï âÜèïò ôïõò óõíäÝóìïõò ôùí êáëùäßùí (   ).    
óõãêüëëçóçò óôéò ôá÷õðñßæåò, ãéá íá åããõÜôáé ìéá ôÝëåéá çëåêôñéêÞ 

        T åðáöÞ.  ÁíôéèÝôùò, èá äçìéïõñãçèïýí õðåñèåñìÜíóåéò ôùí ßäéùí 
ST RT)      R - R E   ôùí óõíäÝóìùí ìå ó÷åôéêÞ ãñÞãïñç áëëïßùóÞ ôïõò êáé áðþëåéá 

 .       áðïäïôéêüôçôáò.
     . .  - ×ñçóéìïðïéåßôå êáëþäéá óõãêüëëçóçò üóï ôï äõíáôüí ìéêñüôåñïõ 

)         ìÞêïõò.
    . .   - Áðïöåýãåôå íá ÷ñçóéìïðïéåßôå ìåôáëëéêÝò êáôáóêåõÝò ðïõ äåí 

). áíÞêïõí óôï êïììÜôé óå êáôåñãáóßá, óå áíôéêáôáóôáóç ôïõ 
Ôá÷õðñßæá èåôéêÞ ( ) ãéá óýíäåóç êáëùäßïõ óõãêüëëçóçò. êáëùäßïõ åðéóôñïöÞò ñåýìáôïò óõãêüëëçóçò. Áõôü ìðïñåß íá åßíáé 
Ôá÷õðñßæá áñíçôéêÞ ( ) ãéá óýíäåóç êáëùäßïõ óõãêüëëçóçò. åðéêýíäõíï ãéá ôçí áóöÜëåéá êáé íá äþóåé ìç éêáíïðïéçôéêÜ 
ÁêñïäÝêôçò ãéá óýíäåóç ãåßùóçò. áðïôåëÝóìáôá óôç óõãêüëëçóç.

. Ó Ó   Ó Ó Ó
. Ó Ó - Åßíáé áðáñáßôçôï íá áíáöåñèåßôå óôéò åíäåßîåéò ôïõ êáôáóêåõáóôÞ 

çëåêôñïäßùí üóïí áöïñÜ ôç óùóôÞ ðïëéêüôçôá êáé ôï âÝëôéóôï 
ñåýìá óõãêüëëçóçò (ãåíéêÜ ïé åíäåßîåéò áõôÝò áíáãñÜöïíôáé óôç Ó   Ó Ó Ó óõóêåõáóßá ôùí çëåêôñïäßùí).

Ó Ó Ó  Ó Ó Ó Ó Ó   - Ôï ñåýìá óõãêüëëçóçò ðñÝðåé íá ñõèìéóôåß óå óõíÜñôçóç ìå ôç 
Ó   Ó Ó Ó .  äéÜìåôñï ôïõ ÷ñçóéìïðïéïýìåíïõ çëåêôñïäßïõ êáé ôïõ ôýðïõ 

Ó Ó Ó Ó    óýíäåóçò ðïõ èÝëåôå íá åêôåëÝóåôå. ÅíäåéêôéêÜ, ôá ñåýìáôá ðïõ 
Ó      ìðïñïýí íá ÷ñçóéìïðïéçèïýí ãéá ôéò äéÜöïñåò äéáìÝôñïõò 

Ó . çëåêôñïäßùí åßíáé:
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    ëåêôñ éï Ýõìá óõ ê ëëçóçò   . ).
. . -        .

1,6 25 - 50 -         
2 40 - 80   .
2,5 60 - 110 -          
3,2 80 - 160          
4,0 120 - 200         .

- TËÜâåôå õðüøç üôé, ìå ßäéá äéÜìåôñï çëåêôñïäßïõ, õøçëÝò ôéìÝò -     .      
ñåýìáôïò èá ÷ñçóéìïðïéçèïýí ãéá åðßðåäåò óõãêïëëÞóåéò åíþ ãéá    RESET)    
êÜèåôåò óõãêïëëÞóåéò Þ óõãêïëëÞóåéò ïñïöÞò,  èá ðñÝðåé íá    
÷ñçóéìïðïéçèïýí ÷áìçëüôåñá ñåýìáôá. -   .

- Ôá ìç÷áíéêÜ ÷áñáêôçñéóôéêÜ ôçò óõãêïëëçìÝíçò óýíäåóçò -   .
êáèïñßæïíôáé, åêôüò áðü ôçí åðéëåãìÝíç Ýíôáóç ñåýìáôïò, áðü ôéò -   .
õðüëïéðåò ðáñáìÝôñïõò  óõãêüëëçóçò üðùò ìÞêïò ôüîïõ, 
ôá÷ýôçôá êáé èÝóç åêôÝëåóçò, äéÜìåôñï êáé ðïéüôçôá çëåêôñïäßùí 

 (ãéá ôç  óùóôÞ óõíôÞñçóç,  äéáôçñÞóôå ôá çëåêôñüäéá 
ðñïöõëáãìÝíá áðü õãñáóßá ìå ôéò åéäéêÝò óõóêåõáóßåò Þ äï÷åßá).

.
éá éêáóßá

ÔïðïèåôÞóôå ôïí åðéëïãÝá óå èÝóç   . Ó Ó
- Êñáôþíôáò ôç ìÜóêá ÌÐÑÏÓÔÁ ÓÔÏ ÐÑÏÓÙÐÏ, ôñßøôå ôçí áé÷ìÞ 
ôïõ çëåêôñïäßïõ óôï ìÝôáëëï ðñïò óõãêüëëçóç åêôåëþíôáò ìéá 

Ó   Ó  Ó Ó êßíçóç óáí íá áíÜâåôå Ýíá óðßñôï. ÁõôÞ åßíáé ç ðéï óùóôÞ ìÝèïäïò 
ãéá ôï åìðýñåõìá ôüîïõ. Ó Ó Ó,    Ó  
ÐÑÏÓÏ×Ç: ÌÇÍ ÄÅÑÍÅÔÅ ôï çëåêôñüäéï ðÜíù óôï ìÝôáëëï. Èá   Ó Ó .
êéíäõíåýáôå Ýôóé íá âëÜøåôå ôç åðÝíäõóÞ ôïõ äõóêïëåýïíôáò ôï 
åìðýñåõìá ôïõ ôüîïõ.

 Ó Ó- ÁìÝóùò ìåôÜ ôï åìðýñåõìá ôüîïõ, ðñïóðáèÞóôå íá äéáôçñÞóåôå 
 Ó Ó Ó Ó Ó   ìéá áðüóôáóç áðü ôï ìÝôáëëï ßóç ìå ôç äéÜìåôñï ôïõ 

   Ó .÷ñçóéìïðïéïýìåíïõ çëåêôñïäßïõ êáé äéáôçñÞóôå üóï ôï äõíáôüí 
ðéï óôáèåñÞ áõôÞí ôçí áðüóôáóç êáôÜ ôçí åêôÝëåóç ôçò 

Ó Ó   Óóõãêüëëçóçò.  Èõìçèåßôå üôé ç êëßóç ôïõ çëåêôñïäßïõ óôçí 
êôåëÝóôå ôïõò åëÝ ïõò êáé ôçí ðñï ñáììáôéóìÝíç êáôåýèõíóç ôïõ ðñï÷ùñÞìáôïò èá ðñÝðåé íá åßíáé ðåñßðïõ 20-30 

óõíôÞñçóç ðïõ áíá ñÜ åôáé óôï  Ó Ó ôïõ ìïßñåò éê. .
êáôáóêåõáóôÞ ôïõ êéíçôÞñá Ýêñçîçò. óïí á ïñÜ ôçí - Óôï ôåëïò ôïõ êïñäùíéïý óõãêüëëçóçò, öÝñôå ôçí Üêñç ôïõ 
áíôéêáôÜóôáóç ôïõ ëá éï , âëÝðåôå êáé . çëåêôñïäßïõ åëáöñþò ðßóù óå ó÷Ýóç ìå ôçí êáôåýèõíóç 

ðñï÷ùñÞìáôïò, ðÜíù áðü ôïí êñáôÞñá ãéá íá ðñáãìáôïðïéÞóåôå 
 Ó Óôï ãÝìéóìá, óôç óõíÝ÷åéá óçêþóôå ãñÞãïñá ôï çëåêôñüäéï áðü ôï 

 Ó  Ó Ó Ó Ó   âýèéóìá ôÞîçò þóôå íá åðéôåõ÷èåß ôï óâÞóéìï ôüîïõ.
 Ó     

 Ó  Ó   Ó  Ó Ó Ó
.éê. 

. Ó  Ó Ó Ó Ó    Ó   Ó    Ó Ó  Ó Ó 
Ó Ó Ó   Ó  - Åðáëçèåýóôå üôé ç ìç÷áíÞ åßíáé óõíäåäåìÝíç óå ñÜâäï ãåßùóçò 

Ó  Ó,    Ó Ó .üðùò ðåñéãñÜöåôáé óôï êåöÜëáéï . Ó Ó .
- Åðáëçèåýóôå üôé ç ôÜóç åãêáôÜóôáóçò áíôéóôïé÷åß óå åêåßíç ðïõ 
ðáñÝ÷åôáé áðü ôç âïçèçôéêÞ ðñßæá. í å ìåíïé Ýëå ïé, áí åêôåëï íôáé õð  ôÜóç óôï åóùôåñéê  - ÓõíäÝóôå ôçí áêßäá ôïõ åñãáëåßïõ óôçí åéäéêÞ ðñßæá ôçò ìç÷áíÞò ôçò ìïôïóõ êïëëçôéêÞò ìç áíÞò, ìðïñï í íá ðñïêáëÝóïõí (Åéê. C-1) - (Åéê. D-1). óïâáñÞ çëåêôñïðëçîßá ðñïêáëï ìåíç áð  Üìåóç åðá Þ ìå 

ìÝñç õð  ôÜóç êáé Þ ôñá ìáôá ï åéë ìåíá óå Üìåóç åðá Þ ìå - ÔïðïèåôÞóôå ôïí åðéëïãÝá óå èÝóç    (Åéê. C-5)    
ìÝñç óå êßíçóç.   ). - ÐåñéïäéêÜ, êáé ðÜíôùò ìå óõ÷íüôçôá óå óõíÜñôçóç ìå ôç ÷ñÞóç êáé 
ôï âáèìü óêüíçò ôïõ ðåñéâÜëëïíôïò, åðéèåùñÞóôå ôï åóùôåñéêü 

- ÔïðïèåôÞóôå ôïí åðéëïãÝá óå èÝóç  (Fig. D-6)  ôçò ìïôïóõãêïëëçôéêÞò ìç÷áíÞò êáé áöáéñÝóôå ôç óêüíç ðïõ 
ôïðïèåôÞèçêå óå ìåôáó÷çìáôéóôÞ, áíôßäñáóç êáé áíïñèùôÞ ìÝóù   6   ).
ðåðéåóìÝíïõ îçñïý áÝñá (ôï ðïëý 10bar).

- Áðïöåýãåôå íá êáôåõèýíåôå ôïí ðåðéåóìÝíï áÝñá ðÜíù óôéò 
çëåêôñïíéêÝò ðëáêÝôåò, öñïíôßóôå ãéá ôçí åíäå÷üìåíï êáèáñéóìü  Ç ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ ðáñÝ÷åé ìÝóù ôçò âïçèçôéêÞò 
ôïõò ìå ðïëý ìáëáêéÜ âïýñôóá êáé êáôÜëëçëá äéáëõôéêÜ.ðñßæáò Ýíá óõíå÷Ýò ñåýìá. Ìðïñïýí ùóôüóï íá óõíäåèïýí ÌÏÍÏ 

- Ìå ôçí åõêáéñßá åðáëçèåýóôå üôé ïé çëåêôñéêÝò óõíäÝóåéò åßíáé êáëÜ åñãáëåßá ìå ãåíéêü êéíçôÞñá (âïýñôóåòe). 
óöáëéóìÝíåò êáé ôá êáìðëáñßóìáôá äåí ðáñïõóéÜæïõí âëÜâåò óôç Ðáñáäåßãìáôá áõôþí ôùí çëåêôñéêþí åñãáëåéþí åßíáé:
ìüíùóç.- ÇëåêôñéêÜ ôñõðÜíéá

- Óôï ôÝëïò ôùí åíåñãåéþí áõôþí, îáíáôïðïèåôÞóôå ôá êáëýììáôá - ÃùíåéáêÝò ìç÷áíÝò êáôåñãáóßáò ìå óìýñéäá,
ôçò ìïôïóõãêïëëçôéêÞò ìç÷áíÞò óöáëßæïíôáò ìÝ÷ñé ôÝñìá ôéò âßäåò - ÖïñçôÜ åíáëëáêôéêÜ ðñéüíéá.
óôåñÝùóçò.

- Áðïöåýãåôå áðïëýôùò íá åêôåëåßôå åíÝñãåéåò óõãêüëëçóçò ìå ôç 
ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ áíïé÷ôÞ. .

.
.   Ó  Ó Ó .

Ó
¼óïí  áöïñÜ  ôç  ìåôáöïñÜ  êáé  ôçí  áðïèÞêåõóç  ôçò  
ìïôïóõãêïëëçôéêÞò ìç÷áíÞò, áíáöåñèåßôå óôï ÅÃ×ÅÉÑÉÄÉÏ ×ÑÇÓÇÓ  
ôïõ êáôáóêåõáóôÞ ôïõ êéíçôÞñá Ýêñçîçò.         

     .
. Ó  

ÓÅ ÐÅÑÉÐÔÙÓÇ ÁÍÉÊÁÍÏÐÏÉÇÔÉÊÇÓ ËÅÉÔÏÕÑÃÉÁÓ ÊÁÉ ÐÑÉÍ 
ÁÊÔÅËÅÓÅÔÅ ÐÉÏ ÓÕÓÔÇÌÁÔÉÊÅÓ ÅÐÁËÇÈÅÕÓÅÉÓ Ç -        . 
ÁÐÅÕÈÕÍÈÅÉÔÅ ÓÔÏ ÊÅÍÔÑÏ ÓÕÌÐÁÑÁÓÔÁÓÇÓ ÓÁÓ ÅËÅÃÎÔÅ -         
ÏÔÉ:   . 
- Ôï ñåýìá óõãêüëëçóçò, ñõèìéóìÝíï ìÝóù ôïõ ðïôåíóéüìåôñïõ ìå -          
áíáöïñÜ óôç äéáâáèìéóìÝíç êëßìáêá óå  ampere, åßíáé êáôÜëëçëï    .
ðñïò ôç äéÜìåôñï êáé ôï åßäïò ÷ñçóéìïðïéïýìåíïõ çëåêôñïäßïõ.

- Äåí åßíáé áíáììÝíç ç êßôñéíç ëõ÷íßá ðïõ åéäïðïéåß ãéá ôçí 
ðáñÝìâáóç ôçò èåñìéêÞò áóöÜëåéáò âñáêõêõêëþìáôïò.-          

- Âåâáéùèåßôå åðßóçò üôé ôçñÞóáôå ôçí ïíïìáóôéêÞ ó÷Ýóç      . .
äéáëåßðïõóáò ëåéôïõñãßáò. Óå ðåñßðôùóç ðáñÝìâáóçò èåñìéêÞò -           
ðñïóôáóßáò ðåñéìÝíåôå ç ìïôïóõãêïëëçôéêÞ ìç÷áíÞ íá êñõþóåé      .
öõóéêÜ êáé åðáëçèåýóôå ôç ëåéôïõñãéêüôçôá ôïõ áíåìéóôÞñá.-          

- ÅëÝãîôå üôé äåí õößóôáôáé âñá÷õêýêëùìá óôçí Ýîïäï ôçò   . ).
ìïôïóõãêïëëçôéêÞò ìç÷áíÞò: óôçí ðåñßðôùóç áõôÞ ðñïâåßôå óôçí 
áöáßñåóç ôïõ ðñïâëÞìáôïò.-      (  ) . D-6).

- Ïé óõíäÝóåéò ôïõ êõêëþìáôïò óõãêüëëçóçò ðñÝðåé íá åßíáé 
åêôåëåóìÝíåò óùóôÜ, åéäéêÜ ç ëáâßäá ôïõ êáëùäßïõ óþìáôïò 
ðñÝðåé íá åßíáé ðñáãìáôéêÜ óõíäåäåìÝíç óôï ìÝôáëëï êáé ÷ùñßò  ðáñåìâïëÞ ìïíùôéêþí õëéêþí (ð÷. ÂáöÝò).

-         
      óïí á ïñÜ ôçí áíá Þôçóç âëáâ í óôïí êéíçôÞñá, 
          áíá åñèåßôå óôï  Ó Ó ôïõ êáôáóêåõáóôÞ ôïõ 
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êéíçôÞñá Ýêñçîçò. -       
      .

Óå ðåñßðôùóç ðñïâëçìÜôùí ìå ôïí êéíçôÞñá Ýêñçîçò, -        
áðåõèõíèåßôå óôïí ðëçóéÝóôåñï ðùëçôÞ êéíçôÞñùí.    .
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(AR)

دليل ا�رشادات

إنتبه! قبل ا�ستخدام إقرأ بعناية دليل التعليمات الخاص بآلة اللحام المتحركة وذلك الخاص 
اراً بالماكينات  �Çعدم القيام بذلك قد يسبب إصاباتٍ ل�³شخاص أو أ . �̈ اق الداخ بمحرك ا�ح �

أو با�³جهزة أو بآلة اللحام المتحركة نفسها.

آت لحام بمحرك ذات محول من أجل أنواع اللحام TIG و MMA المخصصة ل�ستخدام الصناعي 
. �

��ا واح��
� النص التا�� بمصطلح ”آلة اللحام المتحركة“.

��ملحوظة: يتم اشارة إليها 

1. قواعد الس�مة العامة
 

.( اق الداخ�� كة المصنعة لمحرك اح�� افحص المحرك قبل كل استخدام (انظر دليل ال¥¤  -
 تضع أشياءً قابلة ل�شتعال بالقرب من المحرك واحتفظ بآلة اللحام المتحركة ع� بعد 1 م��   -

� والمعدات ا«خرى.
ع� ا«قل من المبا¼�

ا«ماكن   �
�� أو  اق،  اح�� و/أو  انفجار  خطر  بها  يزداد  بيئات   �

�� المتحركة  اللحام  آلة  تستخدم     -
� وجود سوائل، غازات، مساحيق، أبخرة، أحماض، عناÃ قبالة ل�شتعال و/أو متفجرة.

��المغلقة، 
ين مادة قابلة ل�شتعال  � الب�� ثباتها.  � منطقة جيدة التهوية وخ�ل 

��ويد المحرك بالوقود  � قم ب��  -
بشدة ويمكن أن تنفجر أيضاً.

� عنق الخزان. تحقق من أن الغطاء 
�� تملء خزان الوقود بشكل مفرط.  يجب أن يوجد وجود   -

محكم جيداً.
عند انسكاب بعض الوقود خارج الخزان، قم بتنظيفه جيداً واسمح بتصاعد ابخرة قبل تشغيل   -

المحرك.
ين. � � مكان تزويد المحرك بالوقود أو بمكان حفظ الب��

�� تدخن و تح�Ô شع�ت غ�� محمية   -
د قبل  Õة أو إندع حرائق اترك المحرك لي�  تلمس المحرك عندما يكون ساخناً. لتجنب حروق خط��  -

نقل أو تخزين آلة اللحام المتحركة.

تجنب  واللون.  الرائحة  عديم  سام،  غاز  الكربون،  أكسيد  أول  ع�  تحتوي  المنبعثة  الغازات   -
� ا«ماكن المغلقة.

��استنشاق.  تشغل آلة اللحام المتحركة 
ين  �  تقم بإمالة آلة اللحام المتحركة أك�¤ من 10 درجات من الوضع الرأ�Ù وإ قد يت¥ب الب��  -

من الخزان.
يجب ابقاء ع� ا«طفال والحيوانات بعيداً عن آلة اللحام المتحركة أثناء عملها، حيث أنها تسخن   -

ويمكن أن تسبب حروقاً وإصابات.
تعلم كيف تطُفئ المحرك ãيعاً وكيف تستخدم جميع أوامر التحكم.  تسُند أبداً العمل بآلة   -

� بشكل مناسب. �åاللحام المتحركة إ� أشخاص غ�� مؤهل

قواعد الس�مة الكهربائية

. �
�Ìلة إ´ وتد أرÍقم بتوصيل ا�  -

وصعقات  صدمات  تنتج  مناسب،  بشكلٍ  تسُتخدم  لم  وإن  للغاية،  ة  خط�� الكهربائية  الطاقة   -
ة أو الوفاة والحرائق وا«عطال ل�«جهزة الكهربائية. يجب ابقاء  كهربائية، مما يسبب إصاباتٍ خط��

� وكذلك الحيوانات بعيداً عن آلة اللحام المتحركة. �åع� ا«طفال وا«شخاص الغ�� مختص
تصدر آلة اللحام ذات المحرك من خ�ل المأخذ المساعد تيار مستمر. وعليه يمكن توصيل فقط   -
من  الصادر  ذلك  مع  يتوافق  الجهاز  جهد  أن  من  تحقق  (فرش).  عالمي  بمحرك  مزودة  أدوات 

المأخذ المساعد.
فصل  قراءة  يرجى  التفاصيل  من  لمزيد  الشحن.  من  أخر  نوع  أي  توصيل  ويحظر  الخط��  من   

”استخدام ألة اللحام ذات المحرك كمولد بتيار مستمر“.
. �ïلة وتوريد الطاقة الكهربائية إ� الشبكة الكهربائية الخاصة بمبðيحُظر لخطره توصيل ا  -

� بيئات رطبة أو مبللة أو تحت المطر.
�� تستخدم اðلة   -

 تستخدم الكاب�ت الغ�� معزولة والمتهالكة واحتفظ بها بعيداً عن ا«جزاء الساخنة ل�ðلة.  -

� ÒÓأمان عام بالنسبة للحام بالقوس الكهر
� �ستخدام آلة اللحام ذات المرحرك بشكل آمن وع¨ علم 

يجب أن يكون العامل مدرك بشكل كا��
بالمخاطر ذات الصلة بمجريات اللحام بالقوس با�ضافة إ´ مقاييس الوقاية ذات الصلة فض�ً 

� حالة الطوارئ.
� تتخذ ��

�Üعن ا�جراءات ال
(يمكن الرجوع أيضاً إ´ ”الخصائص الفنية IEC أو CLC/TS 62081“: تركيب واستخدام �³جهزة 

اللحام بالقوس).

تجنب ا�تصال المباîï مع دورة اللحام؛ قد يمثل الجهد الفارغ �Íلة اللحام المتحركة خطر   -
� تلك الحا�ت.

��
اللحام  آلة  تكون  عندما  وا�ص�ح  التحقق  وعمليات  اللحام  كاب�ت  وص�ت  تنفذ  أن  يجب   -

المتحركة مطفأة وغ � متصلة بشبكة التغذية بالطاقة.

أطفئ آلة اللحام المتحركة قبل استبدال ا�³جزاء المتآكلة من الشعلة.  -
� بيئات رطبة أو مبللة أو تحت المطر.

� تستخدم آلة اللحام المتحركة ��  -
� تستخدم كاب�ت ذات عوازل متأكلة أو وص�ت راخية.  -

 

قابلة  أو تحتوي ع¨ مواد  أنابيب احتوت من قبل  أو  باللحام ع¨ حاويات، خزانات  � تقم   -
ل�شتعال سواء كانت سائلة أو غازية.

تجنب العمل ع¨ خامات تم تنظيفها بالمذيبات المكلورة أو بالقرب من تلك المواد.  -
� تقم باللحام ع¨ حاويات تحت ضغط.  -

والمناشف،  والورق  الخشب  المثال  ل�شتعال (ع¨ سبيل  القابلة  المواد  إقصاء جميع  يجب   -
ألخ.) من منطقة العمل.

تأكد من وجود تبادل مناسب للهواء أو بواسطة وسائل تعمل ع¨ شفط ا�دخنة الناتجة عن   -
وري وجود نهج منتظم لتقييم حد التعرض ل�³دخنة وفقا  اللحام بالقرب من القوس؛ من ال¥�

� حد ذاتها.
�ها ومدة التعرض �� لمكوناتها ودرجة ترك �

حال   �
��) الشم÷�  شعاع  ا�� ذلك   �

�� بما  الحرارة،  مصادر  عن  بعيدا  ا�سطوانة  ع¨  بقاء  ا��  -
استخدامها).

    

� المناسب ع¨ القطب، الجزء الذي يتم شغله وأية أجزاء معدنية ع¨ 
³Óاعتماد العزل الكهربا  -

� مكان قريب (يمكن الوصول إليها).
ا�رض تقع ��

لهذا  المقدمة  والم�بس  والقبعات  وا�³حذية  القفازات  ارتداء  عن طريق  عادة  ذلك  ويتحقق   
الغرض وعن طريق استخدام لوحات أو سجاد للعزل.

أو  ا�³قنعة  ع¨  تثبيته  يتم  الذي  المخصص  المعتم  بالزجاج  دائماً   � �ùالعين بحماية  قم   -
الخوذات.

فوق  ل�³شعة  الجلد  تعرض  تجنب  مع  الحريق  ضد  المناسبة  الواقية  الم�بس  استخدام   
� ينتجها القوس؛ ينبغي توسيع نطاق الحماية ل�³شخاص 

�Üالبنفسجية وا�³شعة تحت الحمراء ال
� محيط القوس عن طريق شاشات غ � عاكسة أو ستائر.

�� � �ùخرين الواقعÍا�
التحقق  تم  إذا  المناسبة،  الشخصية  الوقاية  معدات  استخدام  إلزامي  يصبح  الضوضاء:   -
من أن مستوى التعرض اليومي (LEPd) مساوي أو أك Ò من 85dB(A) بسبب عمليات اللحام 

المكثفة.

إن الحقول الكهرومغناطيسية الناتجة عن مجريات اللحام يمكن أن تتداخل مع عمل أجهزة   -
ونية. كهربائية والك �

بات  �Ç ونية أو الكهربائية الحيوية (ع¨ سبيل المثال جهاز تنظيم ̈� ا�جهزة ا�لك � إن حام  
من  بالقرب  قبل قضاء وقت  الطبيب  استشارة  عليهم  يجب  ألخ...)  التنفس  أجهزة  أو  القلب 

مناطق استخدام هذه ا�جهزة.
اللحام ذات  آلة  الحيوية استخدام  ونية  ا�لك � أو  الكهربائية  يحظر ع¨ مستخدمي ا�جهزة   

المحرك هذه.

 �
�� ح¥ا  يستخدم  لمنتج  الفنية  المعاي �  بمتطلبات  هذه  المحرك  ذات  اللحام  آلة  تفي   -

ا�³غراض الصناعية والمهنية.
لية. � � البيئات الم �

� يمكن ضمان ا�ستجابة للتوافق الكهرومغناطي÷� ��  

إحتياطات ثانوية 
عمليات اللحام:  -

� بيئة يزيد بها خطر حدوث صدمة كهربائية
�� -  

� ا�³ماكن الضيقة
�� -  

� وجود مواد قابلة ل�شتعال أو ا�نفجار
�� -  

آخرين  أشخاص  وجود  مع  دائما  ذلك  ويكون   “ خب � ”مسؤول  قبل  من  تقييمها  أو�  ينبغي   
� حا�ت الطوارئ.

� للعمل �� �ùمدرب
”الخصائص  من   A.9 A.7؛  10.5؛  البند   �

�� اليها  المشار  للحماية  الفنية  الوسائل  اتباع  يجب   
“CLC/TS 62081 أو IEC الفنية

� حالة استخدام 
� يكون العامل مرفوع عن ا�رض، إ� �� �ùيجب أن يحظر القيام باللحام ح  -

منصات الحماية.
قطعة  ع¨  لحام  آلة  من   î بأك العمل  مع  والشعلة:  الكهربائية  ا�قطاب  حامل   � �ùب الجهد   -
 � �ùواحدة أو ع¨ عدة أجزاء متصلة كهربائيا يمكن توليد كمية خط � من الجهد فارغ الحمل ب
، وصو�ً إ´ قيمة يمكن أن تبلغ ضعف الحد المسموح به. � �ùأو شعلت � �ùأقطاب مختلف �̈ حام

ة بقياس ل�دوات ح�Ü يتمكن من تحديد ما إذا كان هناك  Ò وري أن يقوم منسق ذو خ من ال¥�  
”الخصائص  من   9.5 البند   �

��  � �ùمب كما هو  المناسبة  الوقائية  التداب �  اتخاذ  وإمكانية  خطراً 
.“CLC/TS 62081 أو IEC الفنية

ا�خطار المتبقية
سوء استخدام: يشكل استخدام آلة اللحام المتحركة خطراً عند القيام بأي عمل خ�فاً لما   -

خصصت من أجله (ع¨ سبيل المثال إذابة أنابيب شبكة المياه).

2. مقدمة ووصف عام
� من أجل اللحام بالقوس، وقد تم صناعتها ع�  Õ¼إن آلة اللحام ذات المرحك هذه مصدر لتيار كهر

 .(DC) تيار مستمر �
�� MMA وجه التحديد من اجل اللحام
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تمنح  الضبط،   �
�� والدقة  العالية  ال¥عة  بينها  من   �

�ïوال (المحول)،  الضبط هذه  نظام  وخصائص 
� لحام ا«قطاب الكهربائية المغلفة (الروتيل، الحمضية، 

��صفات ممتازة ðلة اللحام ذات المحرك 
وا«ساسية والسيلولوزية).

ذات  ل�³دوات  مستمر  بتيار  التغذية  أجل  من  مساعد  بمأخذ  مزودة  اðلة  فإن  ذلك  ع�  ع�وة 
المحركات الدولية (الفرش) مثل آت التلميع ذات الزوايا والمثاقيب.

الملحقات الموردة ع¨ حسب الطلب:
.MMA طاقم اللحام  -

.“TIG” الخامل � �åطاقم اللحام بغاز التنجس  -
محول اسطوانة غاز ا«رجون.  -

خافض للضغط.  -
.“TIG” الخامل � �åشعلة غاز التنجس  -

طاقم عج�ت.  -
I بحد أقø يساوي 160 أمب�� 

2
طقم تغذية بالطاقة بتيار متذبذب (فقط بالنسبة للطراز المزود بـ   -

( I بحد أقø يساوي 200 أمب��
2
و 

3. بيانات فنية
لوحة البيانات

وتتلخص البيانات ا«ساسية بشأن استخدام وآداء آلة اللحام المتحركة ع� لوحة الخصائص الفنية 
: وتحمل المع�ï التا��

A الشكل
� بيئة يزداد بها خطر حدوث صدمة كهربائية 

��رمز S: يش�� إ� أن عمليات اللحام يمكن أن تتم   - 1
ة). (مثال ع� ذلك القرب من كتل معدنية كب��

رمز لعملية اللحام المتوقعة.  - 2
رمز للهيكل الداخ�� ðلة اللحام.  - 3

قطع  وطلب  الفنية  المساعدة  ع�  للحصول   �Ùأسا) اللحام  آلة  لتحديد  التسلس��  الرقم   - 4
الغيار، البحث عن منشأ المنتج).

يعات أوروبية تتعلق بامور امنية وبناء ات اللحام بالقوس. ت¥¤  - 5
آداء دائرة اللحام:  - 6

U : أقø جهد فارغ.
0

 -  
I: تيار وجهد مقابل تم تطبيعه يمكن أن توفرهما آلة اللحام أثناء اللحام.

2
/U

2
  -  

التيار  صدار  المتحركة  اللحام  آلة  تستغرقه  الذي  الوقت  إ�  تش��  الوميض:  نسبة   :X  -  
المعادل (العمود نفسه). يتم التعب�� عنه بالنسبة المئوية % ع� أسا دورة قوامها 10 دقائق 

(ع� سبيل المثال 60% = 6 دقائق عمل، أربعة دقائق توقف؛ وهكذا).
� محيط البيئة)، سيتم بدء 

��إذا تم تجاوز عوامل استخدام (ع� أساس 40 درجة مئوية    
درجة  تعود   �ïح استعداد  أهبة  ع�  المتحركة  اللحام  آلة  (تظل  الحرارية  الوقاية  عمل 

حرارتها إ� الحد المسموح به).
الجهد  ا«قø) مع  الحد   - ا«د¼�  (الحد  اللحام  آلة  تيار  A/V-A/V: يدل ع� مدى ضبط   -  

المعادل للقوس.
درجة حماية المغلف.  - 7

. اق الداخ�� رمز المحرك العامل باح��  - 8
: اق الداخ�� بيانات مواصفات محرك اح��  - 9

عدد: ال¥عة اسمية للشحن.  -  
: ال¥عة اسمية الفارغة.

0
عدد  -  

اق الداخ�� P: القوة القصوى لمحرك اح��
1max

 -  
المخرج المساعد للقوة:  - 10

رمز التيار المستمر.  -  
الجهد اسمي الخارج.  -  
التيار اسمي الخارج.  -  

دورة الوميض.  -  
قيمة الصمام مع التشغيل المتأخر الواجب احتسابه لحماية المأخذ المساعد.  - 11

� الفصل 1 ”قواعد ا«مان العامة“.
��يعات للس�مة ترد معانيها  رموز متعلقة بت¥¤  - 12

مستوى القوة الصوتية المضمون من آلة اللحام ذات المحرك.  - 13

شادي لمع�ï الرموز وا«رقام؛ يجب أن تسجل القيم الحقيقية  ملحوظة: مثال اللوحة المعروض اس��
ة ع� آلة اللحام ذات المحرك نفسها. ¤ãلة اللحام مباð الخاصة بالبيانات الفنية

بيانات فنية أخرى:
آلة لحام متحركة: انظر الجدول 1 (ج 1)  -

كماشة حاملة ل�قطاب: انظر الجدول 2 (ج 2)  -
طقم التغذية بالطاقة بتيار متذبذب: انظر الجدول 3 (ج 3)  -

� الجدول 1 (ج 1)
وزن آلة اللحام المتحركة معروض ��

4. موقع آلة اللحام ذات المحرك 
اق الداخ�� الذي يعمل ع� تشغيل مبادل  تتكون آلة اللحام ذات المحرك من محرك يعمل باح��
دد ذو مغناطيسات دائمة وهو الذي يعمل ع� تغذية نموذج للقوة يتم الحصول منه ع�  عا�� ال��

تيار اللحام والتيار المساعد.
B الشكل

. اق داخ�� محرك اح��  - 1
دد. مبادل عا�� ال��  - 2

ل. معد@  - 3
مأخذ ãيع بتيار مستمر.  - 4

ت ومكثفات التسوية. � المرحلة، مجموعة معد@
مدخل مولد الطاقة ث�¼¤  - 5

� بالتناوب إ� 
انزستور (IGBT) وموجهات؛ يصحح جهد التيار الكهربا¼« ج¥ للتحول بنظام ال��  - 6

تردد عا�� ويؤدي وظيفة ضبط القوة الحالية للتيار/ جهد آلة اللحام المطلوب.

: يتم تغذية التغليف التمهيدي بالجهد المتحول من قبل الكتلة 6؛ وظيفتة  محول ذو تردد عا��  - 7
� نفس الوقت يقوم بعزل 

��تكييف الجهد والتيار مع القيم ال�زمة لعملية اللحام بالقوس و
دائرة اللحام عن خط التغذية بالطاقة.

دد المورد للتغليف الثانوي  ج¥ ضبط ثانوي مع تجانس للتسوية: يصحح الجهد / التيار الم��  - 8
للتيار / الجهد المستمر ذو التموج المنخفض للغاية.

ونية التحكم والتنظيم: يتحقق ع� الفور من قيمة محوت تيار اللحام ويقوم بمقارنته  الك��  - 9
� تقوم 

�ïال IGBT مع القيمة المعينة مسبقاً من قبل المشغل؛ ينظم نبضات التحكم لموجهات
بالضبط.

� اللحظة) 
��يحدد استجابة الديناميكية للتيار خ�ل ذوبان القطب (ت�مسات الدوائر الكهربائية   

ف ع� انظمة ا«مان. وي¥¤

أجهزة تحكم وضبط وتوصيل آلة اللحام المتحركة
( I بحد أق_ يساوي 130 أمب �

2
الشكل C (نموذج بـ 

مأخذ مساعد بقوة 230 فولت DC (بتيار مستمر).  - 1
صمام المأخذ المساعد.  - 2

« يش�� إ� ارتفاع درجة حرارة المبادل الذي يعمل  �ïأحمر: عادةً منطفئ وعندما يض �
³Óضو îïمؤ  - 3

ع� حجب تيار اللحام والتيار المساعد. تظل اðلة تعمل بدون إصدار تيار ح�ï الوصول إ� 
درجة حرارة عادية. إعادة التشغيل تلقائية.

« يش�� إ� العمل ع� وضعية المولد بتيار مستمر. �ïعندما يض : � أخ¥�
³Óضو îïمؤ  - 4

المختارة  التشغيل  طريقة  باختيار  يسمح  اللحام.  المستمر-آلة  التيار  مولد  اختيار  مفتاح   - 5
مسبقاً:

� تيار مستمر. 
��  مولد 

  آلة لحام.
خ�ل  أيضاً  بالضبط  يسمح  ؛  بامب�� تدريجي  تصاعد  مع  اللحام  تيار  لضبط  للقوة  مقياس   - 6

اللحام.
« يش�� إ� العمل ع� وضعية آلة اللحام. �ïعندما يض : � أخ¥�

³Óضو îïمؤ  - 7
� أصفر: عادة يكون مطفأ، عندما يكون مضاء يدل ع� وجود خلل يمنع تيار اللحام 

³Óضو îïمؤ  - 8
بسبب تدخل الحمايات التالية:

حماية حرارية: داخل آلة اللحام ذات المحرك بلغت الحرارة درجة مفرطة. تظل اðلة تعمل   -  
بدون إصدار تيار ح�ï الوصول إ� درجة حرارة عادية. إعادة التشغيل تلقائية. 

حماية ANTI STICK: تحجب تلقائيا تيار اللحام، إذا التصق القطب بالخامة المراد لحامها،   -  
ار بالكماشة حاملة القطب. �Ã-زالة اليدوية دون ا مع السماح با-

حماية من ال?عة الزائدة للمحرك: تحجب إصدار تيار اللحام ح�ï تعود ãعة المحرك إ�   -  
القيم اسمية.

قابس ãيع موجب (+) لتوصيل كابل اللحام.  - 9
قابس ãيع سالب (-) لتوصيل كابل اللحام.  - 10

. �
مشبك للتوصيل بالخط ا«ر+�  - 11

( I بحد أق_ يساوي 200 أمب �
2
I بحد أق_ يساوي 160 أمب � و 

2
الشكل D (للطراز المزود بـ 

1 -  مأخذ مساعد بقوة 230 فولت DC (بتيار مستمر).
صمام المأخذ المساعد.   - 2

« يش�� إ� العمل ع� وضعية المولد بتيار مستمر. �ïعندما يض : � أخ¥�
³Óضو îïمؤ   - 3

« يش�� إ� العمل ع� وضعية المولد بتيار متذبذب (AC). يتم  �ïعندما يض : � أخ¥�
³Óضو îïمؤ   - 4

توف�� طقم التغذية بالطاقة بتيار متذبذب بشكل اختياري.
« يش�� إ� العمل ع� وضعية آلة اللحام. �ïعندما يض : � أخ¥�

³Óضو îïمؤ   - 5
باختيار  يسمح  اللحام.  آلة   - المتذبذب  التيار  مولد   - المستمر  التيار  مولد  اختيار  مفتاح   - 6

طريقة التشغيل المختارة مسبقاً:

� تيار مستمر؛
��  مولد 

� تيار متذبذب؛
��  مولد 

  آلة لحام.
« يش�� إ� ارتفاع درجة حرارة المبادل الذي يعمل  �ïأحمر: عادةً منطفئ وعندما يض �

³Óضو îïمؤ  - 7
ع� حجب تيار اللحام والتيار المساعد. تظل اðلة تعمل بدون إصدار تيار ح�ï الوصول إ� 

درجة حرارة عادية. إعادة التشغيل تلقائية.
خ�ل  أيضاً  بالضبط  يسمح  ؛  بامب�� تدريجي  تصاعد  مع  اللحام  تيار  لضبط  للقوة  مقياس   - 8

اللحام.
تيار  يمنع  خلل  وجود  ع�  يدل  مضاء  يكون  عندما  مطفأ،  يكون  عادة  أصفر:   �

³Óضو îïمؤ   - 9
اللحام بسبب تدخل الحمايات التالية:

حماية حرارية: داخل آلة اللحام ذات المحرك بلغت الحرارة درجة مفرطة. تظل اðلة تعمل   -  
بدون إصدار تيار ح�ï الوصول إ� درجة حرارة عادية. إعادة التشغيل تلقائية. 

حماية ANTI STICK: تحجب تلقائيا تيار اللحام، إذا التصق القطب بالخامة المراد لحامها،   -  
ار بالكماشة حاملة القطب. �Ã-زالة اليدوية دون ا مع السماح با-

حماية من ال?عة الزائدة للمحرك: تحجب إصدار تيار اللحام ح�ï تعود ãعة المحرك إ�   -  
القيم اسمية.

مقياس قوة أداة اختيار الوظائف وضبط جهد القوس:  - 10

باللحام  الوضعية  هذه   �
�� القوة  مقياس  يسمح  الخامل).   � �åالتنجس بغاز  اللحام    )  

� الخامل مع إندع ع� شكل نجمة. جهازي البدء ال¥يع وقوة القوس   �åبواسطة غاز التنجس
يعم�ن.

� 0 و 100% يتم  �åاليدوي). مع وضع مقياس القوة ب �
(  اللحام بالقوس المعد¼�  

من  نوع  لكل  القوس  قوة  ضبط  ويمكن   (HOT START) ال¥يع  التشغيل  بدء  ع�  الحصول 
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ودات  ودات. مع القيم اقل يمكن الحصول ع� ديناميكية لحام مثالية بالنسبة ل�لك�� الك��
”السلسة“ (ع� سبيل المثال الروتيل والفوذ) ومع القيم العالية يمكن الحصول ع� ديناميكية 

ودات ”الصلبة“ (ع� سبيل المثال الحمضية واساسية والسيولوزية). لحام مثالية ل�لك��
قابس ãيع موجب (+) لتوصيل كابل اللحام.  - 11

قابس ãيع سالب (-) لتوصيل كابل اللحام.   - 12
. �

مشبك للتوصيل بالخط ا«ر+�  - 13

كيب 5. ال �

كيبات والتوصي�ت الكهربائية عندما تكون آلة  إنتبه! يجب تنفيذ جميع عمليات ال �
اللحام المتحركة مطفأة ومنعزلة عن شبكة التغذية بالطاقة. يجب القيام بالتوصي�ت الكهربائية 

. � �ùاء مؤهل Ò ح¥ياً من قبل عمال خ

ا�عداد
� الحزمة.

��يتم فك غ�ف آلة اللحام المتحركة ثم تركيب ا«جزاء المنفصلة المشتملة 

تجميع كابل العودة مع المشبك
E الشكل

يتم تركيب كابل اللحام - الكماشة حاملة القطب
F الشكل

موقع آلة اللحام المتحركة
� عند فتحة مدخل ومخرج هواء 

��اللحام المتحركة بحيث  توجد عقبات  آلة  تحديد مكان تركيب 
� نفس الوقت تأكد من عدم شفط اðلة لغبار موصل، بخار يسبب التآكل، رطوبة، الخ.

��يد؛  Õالت�
الحفاظ ع� 1 م�� من المسافة ع� ا«قل حول آلة اللحام المتحركة.

إنتبه! توضع آلة اللحام المتحركة ع¨ سطح مستوي يستطيع تحمل الوزن لتجنب 
ا�ضطرابات أو الحركات الخطرة.

الوصلة ا�³رضية ل�Íلة.

لتجنب الصعقات الكهربائية الناتجة عن ا«جهزة المستخدمة المعيبة يجب أن توُصل 
اðلة بشبكة ثابتة متصلة با«رض بواسطة الكتلة الطرفية المخصصة.

G الشكل

. � �åاء مؤهل Õياً من قبل عمال خ�Ôيجب القيام بالتوصي�ت الكهربائية ح

�̈ اق داخ محرك اح �
: بشأن ما ي��

- الفحوصات قبل استخدام؛
بدء تشغيل المحرك؛  -

استخدام المحرك؛  -
إيقاف المحرك؛  -

. اق الداخ�� كة المصنعة لمحرك اح�� ارجع إ� دليل المستخدم الصادر من ال¥¤

اق مزود بحماية عند نقص الزيت. م�حظة: المحرك العامل باح��

توصيل دائرة اللحام

إنتبه! قبل تنفيذ التوصي�ت التالية تأكد من أن آلة اللحام المتحركة مطفأة.
أساس  المربع) ع�  (بالميلليم��  اللحام  لكاب�ت  بالنسبة  إليها  المشار  القيم  (ج 1)  الجدول  يقدم 

أقø تيار صادر من آلة اللحام المتحركة.

القطب  � إ� 
للمولد؛ بشكل استثنا¼« الموجب (+)  بالقطب  المكسوة يتم وصلها  ا«قطاب  تقريبا كل 

. �
�øالسالب (-) بالنسبة قطاب ذات غ�ف حم

توصيل كابل آلة اللحام بالكماشة حاملة ا�قطاب
فتحة ع� المرحلة بها مشبك يمسك ع� الجزء العاري من القطب.

يتم توصيل هذا الكابل مع المشبك ذو الرمز (+).
توصيل كابل عودة تيار اللحام

� يتم 
�ïع� المرحلة المشبك الواجب توصيله بالقطعة المراد لحامها أو بالطاولة المعدنية ال �Ôأح

العمل عليها، أقرب ما يكون للوصلة قيد التنفيذ.
يتم توصيل هذا الكابل إ� المشبك ذو الرمز (-).

وصايا:
� المآخذ ال¥يعة، لضمان اتصال الكهربائية السليم؛ 

��أدر ح�ï النهاية موص�ت كاب�ت اللحام   -
� درجة حرارة الموص�ت مع تدهورها ال¥يع نسبياً وفقدان الكفاءة.

��وإ فإنه سوف ينتج ارتفاع 
مكان. ة قدر ا- استخدام كاب�ت لحام قص��  -

�  تمثل جزء من القطعة المشغولة، بدً من كابل عودة تيار 
�ïتجنب استخدام الهياكل المعدنية ال  -

اللحام؛ قد يكون هذا خطرا ع� الس�مة ويعطي نتائج غ�� مرضية للحام.

6. اللحام: وصف العملية
الصحيحة  بالقطبية  يتعلق  فيما  ل�«قطاب  المصنعة  كة  ال¥¤ تعليمات  إ�  الرجوع  وري  �Ôال من   -

والتيار امثل للحام (عادة ما توجد تلك المعلومات ع� عبوة اقطاب).
سبيل  ع�  المرادة؛  الوصلة  ونوع  المستخدم  القطب  قطر  أساس  ع�  اللحام  تيار  ضبط  يتم   -

ارشاد فإن التيارات المستخدمة مع ا«قطار المختلفة ل�«قطاب هي:

( محيط القطب (ميلليم �
(A) تيار اللحام

أق_ حدأقل حد

1.62550

24080

2.560110

3.280160

4.0120200

� اعتبارنا أنه مع تساوي قطر القطب سيتم استخدام قيم عالية من التيار لعمليات اللحام 
��نضع   -

� شكل عمودي أو بأع� الرأس يجب استخدام تيار منخفض.
��� أن اللحام  �åح �

��� شكل أفقي، 
��

تتحدد الخصائص الميكانيكية للمفصل الملحوم، فض� عن شدة التيار المختار، من قبل قياسات   -
ا«قطاب  ونوعية  والقطر  التنفيذ  وãعة  الموقف  القوس،  طول  بينها،  من   �

�ïال اخرى  اللحام 
� مكان جاف تحميها أغلفتها أو حاويتها 

��الكهربائية (للتخزين السليم يجب الحفاظ ع� ا«قطاب 
الخاصة).

العملية:
� مكانه 

��يتم وضع مفتلح اختيار 
يتم امساك بالقناع أمام الوجه، فرك طرف القطب ع� قطعة الشغل عن طريق إجراء حركة كما   -

لو كنت تشعل عود ثقاب؛ هذا هو ا«سلوب امثل لبدء القوس.
ر ط�ء القطب مما يجعل من الصعب بدء القوس. �Ôب بالقطب ع� القطعة؛ قد يت �Ôإنتبه:  ت  
مع بدء القوس، حاول الحفاظ ع� مسافة من القطعة تعادل محيط القطب المستخدم والحفاظ   -
� اتجاه التقدم 

��مكان أثناء تنفيذ اللحام؛ تذكر أن ميل القطب  ع� هذه المسافة ثابتة قدر ا-
.(H الشكل) يجب أن يكون حوا�� 20-30 درجة

� نهاية حبل اللحام يتم سحب طرف القطب قلي� للوراء بالنسبة تجاه التقدم، فوق الفوهة 
��  -

لتنفيذ التعبئة، ثم ارفع ب¥عة القطب من حمام الذوبان للحصول ع� قوس منطفئ.

شكل حبل اللحام
I الشكل

7. استخدام آلة اللحام المتحركة كمولد للتيار المستمر
كيب. � الفصل 5. ال �

��� ع� النحو الموصوف 
تحقق من أن اðلة متصلة بوتد أر+�  -

تحقق من أن جهد الجهاز يتوافق مع ذلك الوارد من نقطة التوصيل المساعدة.  -
.(D-1 الشكل) أو (C-1 الشكل) لةðقم بتوصيل قابس ا«داة بالمأخذ المخصص با  -

.( I بحد أقø يساوي 130 أمب��
2
ضع مفتاح اختيار ع� وضعية  (الشكل C-5) (طراز مع   -

I بحد أقø يساوي 
2
ضع مفتاح اختيار ع� وضعية  (الشكل D-6) (طراز مع   -

.( I بحد أقø يساوي 200 أمب��
2
160 أمب�� و 

يمكن  تيار مستمر. وعليه  المساعد  المأخذ  المحرك من خ�ل  اللحام ذات  آلة  تصدر 
توصيل فقط أدوات مزودة بمحرك عالمي (فرش). 

أمثلة ع� ادوات الكهربائية هذه هي:
مثاقيب كهربائية؛  -

أجهزة تلميع ذات زاوية؛  -
مناش�� بديلة محمولة.  -

مصابيح ايقاد  -

8. استخدام آلة اللحام المتحركة كمولد للتيار المتذبذب (إختياري).

(L الشكل) � التجه �

إنتبه! 
جميع العمليات الواردة تالياً يتم القيام بها عندما تكون آلة اللحام المتحركة مطفأة.

يتم إزالة الغطاء والجانب ايمن.  -
يحة التغذية بالتيار النتذبذب بآلة اللحام المتحركة من خ�ل الكابل الموفر. ¤ã يتم توصيل  -

المسام��  بتيار متذبذب والغطاء كذلك باستخدام  بالطاقة  التغذية  كيب بعناية لطاقم  ال�� يتم   -
الخاصة بذلك.

التشغيل
كيب. � الفصل 5. ال �

��� ع� النحو الموصوف 
تحقق من أن اðلة متصلة بوتد أر+�  -

تحقق من أن جهد الجهاز يتوافق مع ذلك الوارد ع� لوحة التغذية بالطاقة بتيار متذبذب.  -
.(M الشكل) يتم توصيل قابس الجهاز بمأخذ التغذية بالطاقة بتيار متذبذب  -

.(D-6 الشكل)  وضعية �
��يتم وضع مفتاح اختيار   -
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إنتبه! 
ضائة  يحة التغذية بالطاقة بتيار متذبذب أجهزة كهربائية متوافقة سواء كانت ل�- يمكن التوصيل ب¥¤  -

� البيانات الفنية (ج 3).
��أو أدوات أو محركات كهربائية  تتعدى القوة القصوى المشار اليها 

يجب أن يستخدم الشحن بمجرد بدء تشغيل المحرك.  -
قبل إطفاء المحرك من ال�زم دائماً فصل الشحن.  -

يحة التغذية بالطاقة بتيار متذبذب أو عند وجود سوء تشغيل  ¤ã حال وجود حمل زائد ع� �
��  -

« و يتم تغذية اجهزة بالطاقة. �ïاصفر يض �
ل�«جهزة المتصلة فإن المؤã¤ الضو¼«

� حالة التشغيل (استعادة) من 
��إعادة التشغيل غ�� أوتوماتيكية. من أجل إعادة وضع النظام   -

وري إتباع هذا ا-جراء: �Ôال
- يتم إطفاء المحرك.  
- التحقق من اجهزة.  

- يتم إعادة تشغيل المحرك.  

الكهربائية  الشبكة  إ´  الكهربائية  الطاقة  وتوريد  ا�Íلة  توصيل  الخط �  ومن  يحُظر 
. �Üالخاصة بمب

9. الصيانة

إنتبه! قبل تنفذ عمليات الصيانة، تأكد من أن آلة اللحام المتحركة مطفأة.

الصيانة الدورية
يمكن للعامل القيام بعمليات الصيانة الدورية.

. �̈ اق الداخ صيانة محرك ا�ح �
كة المصنعة لمحرك  î?دليل المستخدم من ال �

قم بتنفيذ الفحوصات والصيانة الدورية الواردة ��
.N فيما يتعلق بتغي � الزيت يتم الرجوع أيضاً إ´ الشكل . �̈ اق الداخ ا�ح �

صيانة طارئة
- �

³Óالمجال الكهربا �
�� � �ùة أو مؤهل Ò ذوي خ � �ùيجب أن يقوم بعمليات الصيانة الطارئة فقط عامل

. الميكاني.�

̈� تأكد من  إنتبه! قبل إزالة لوحات آلة اللحام المتحركة والوصول إ´ الجزء الداخ
أن ا�Íلة مطفأة.

 �
�  داخل آلة اللحام المتحركة يمكن أن تتسبب ��

³Óتيار كهربا �
أية عمليات فحص يتم تنفيذها ��

صابة بسبب  � بها تيار و / أو ا��
�Üمع ا�³جزاء ال îïصدمة كهربائية شديدة تنشأ من ا�تصال المبا

ا�تصال مع أجزاء متحركة.
� البيئة، يتم التفتيش داخل آلة اللحام 

��دورياً وع� أي حال مع تردد استخدام وحركة الغبار   -
سب ع� المحول، المقوم والصابورة باستخدام قذف الهواء المضغوط الجاف  وإزالة الغبار الم��

(الحد ا«قø 10 بار).
المطاف  نهاية   �

�� تنظيفها  يتم  ونية؛  لك�� ا- الوسائد  ع�  المضغوط  الهواء  قذف  توجيه  تجنب   -
بفرشاة ناعمة جدا أو مذيب مناسب.

� العزل.
��ر  �Ã تأكد من أن التوصي�ت الكهربائية محكمة وأن ا«س�ك  يوجد بها  -

. � نهاية هذه العمليات أعد لوحات آلة اللحام المتحركة مع تشديد احكام المسام��
��  -

 تقم أبداً بتنفيذ عمليات لحام وآلة اللحام المتحركة مفتوحة.  -

10. نقل وتخزين آلة اللحام المتحركة
المصنعة  كة  ال¥¤ من  المستخدم  دليل  إ�  ارجع  المتحركة،  اللحام  آلة  وتخزين  بنقل  يتعلق  فيما 

. اق الداخ�� لمحرك اح��

11. البحث عن أعطال
� حالة التشغيل غ�� المرضية وقبل التنفيذ يتم التدقيق بشكل منهجي أو الرجوع إ� مركز خدمتك 

��
والتحقق من أن:

، متناسب مع القطر  � أمب��
��إليه ع� مقياس متدرج  اللحام، المضبوط مع الجهد المشار  تيار   -

ونوع القطب المستخدم.
� ا«صفر الذي يش�� إ� تدخل ا«مان الحراري الخاص بقÔ الدائرة.

« المؤã¤ الضو¼« �ïلم يض  -
يد  Õحالة تدخل الحماية الحرارية انتظر الت� �

��تأكد من أنك قد تحققت من نسبة الوميض اسمية؛   -
الطبيعي ðلة اللحام المتحركة وتحقق من عمل المروحة.

بحل  ابدأ  الحالة  � هذه 
�� المتحركة:  اللحام  آلة   �

��� ع� طر
كهربا¼« ماس  يوجد    أنه  من  تحقق   -

المشكلة.
بالقطعة  الكهرباء متصل فعليا  كابل  اللحام صحيحة، وخاصة أن يكون  أن تكون وص�ت دائرة   -

ودون مداخلة للمواد العازلة (مثل الدهانات).

كة المصنعة لمحرك  î?فيما يتعلق بالبحث عن أعطال المحرك ارجع إ´ دليل المستخدم من ال
. �̈ اق الداخ ا�ح �

، توجه إ´ بائع المحركات ا�³قرب إليك. �̈ اق الداخ � حالة وجود مشاكل مع محرك ا�ح �
��
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FIG. D

FIG. C
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FIG. F
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FIG. I

FIG. H

(EN)  ADVANCEMENT TOO SLOW
(IT)  AVANZAMENTO TROPPO LENTO
(FR)  AVANCEMENT TROP FAIBLE
(ES)  LASSNELHEID TE LAAG
(DE)  ZU LANGASAMES ARBEITEN
(RU)  МЕДЛЕННОЕ ПЕРЕМЕЩЕ НИЕ ЭЛЕКТРОДА
(PT)  AVANCE DEMASIADO VELOZ
(EL)  POLU ARGO PROCWRHMA
(NL)  AVANÇO MUITO LENTO
(HU)  AZ ELOTOLÁS TÚLSÁGOSAN LASSÚ
(RO)  AVANSARE PREA LENTA 
(SV)  FÖR LÅNGSAM FLYTTNING
(DA)  GÅR FOR LANGSOMT FREMAD
(NO)  FOR SAKTE FREMDRIFT
(FI)  EDISTYS LIIAN HIDAS
(CS)  PRÍLIŠ POMALÝ POSUV
(SK)  PRÍLIŠ POMALÝ POSUV
(SL)  PREPOCASNO NAPREDOVANJE
(HR-SR)  PRESPORO NAPREDOVANJE
(LT)  PER LETAS JUDEJIMAS
(ET)  LIIGA AEGLANE EDASIMINEK
(LV)  KUSTIBA UZ PRIEKŠU IR PARAK LENA
(BG)  ПРЕКАЛЕНО БАВНО ПРЕДВИЖВАНЕ 
НА ЕЛЕКТРОДА
(PL)  POSUW ZBYT WOLNY
(AR) التقدم بطئ للغاية

(EN)  ARC TOO SHORT
(IT)  ARCO TROPPO CORTO
(FR)  ARC TROP COURT
(ES)  LICHTBOOG TE KORT
(DE)  ZU KURZER BOGEN
(RU)  СЛИШКОМ КОРОТКАЯ ДУГА
(PT)  ARCO DEMASIADO CORTO
(EL)  POLU KONTO TOXO
(NL)  ARCO MUITO CURTO
(HU)  AZ ÍV TÚLSÁGOSAN RÖVID
(RO)  ARC PREA SCURT 
(SV)  BÅGEN ÄR FÖR KORT
(DA)  LYSBUEN ER FOR KORT
(NO)  FOR KORT BUE
(FI)  VALOKAARI LIIAN LYHYT
(CS)  PRÍLIŠ KRÁTKÝ OBLOUK
(SK)  PRÍLIŠ KRÁTKY OBLÚK
(SL)  PREKRATEK OBLOK
(HR-SR)  PREKRATAK LUK
(LT)  PER TRUMPAS LANKAS
(ET)  LIIGA LÜHIKE KAAR
(LV)  LOKS IR PARAK ISS
(BG)  МНОГО КЪСА ДЪГА
(PL)  LUK ZBYT KRÓTKI
(AR) القوس قص�� للغاية

(EN)  CURRENT TOO LOW
(IT)  CORRENTE TROPPO BASSA
(FR)  COURANT TROP FAIBLE
(ES)  LASSTROOM TE LAAG
(DE)  ZU GERINGER STROM
(RU)  СЛИШКОМ СЛАБЫЙ ТОК СВАРКИ
(PT)  CORRIENTE DEMASIADO BAJA
(EL)  OPOLU CAMHLO REUMA
(NL)  CORRENTE MUITO BAIXA
(HU)  AZ ÁRAM ÉRTÉKE TÚLSÁGOSAN
(RO)  CURENT CU INTENSITATE PREA SCĂZUTĂ
(SV)  FÖR LITE STRÖM
ALACSONY
(DA)  FOR LILLE STRØMSTYRKE
(NO)  FOR LAV STRØM
(FI)  VIRTA LIIAN ALHAINEN
(CS)  PŘÍLIŠ NÍZKÝ PROUD
(SK)  PRÍLIŠ NÍZKY PRÚD
(SL)  PREŠIBEK ELEKTRIČNI TOK
(HR-SR)  PRESLABA STRUJA
(LT)  PER SILPNA SROVĖ
(ET)  LIIGA MADAL VOOL
(LV)  STRĀVA IR PĀRĀK VĀJA
(BG)  МНОГО НИСЪК ТОК
(PL)  PRĄD ZBYT NISKI
(AR) ًالتيار منخفض جدا

(EN)  CURRENT CORRECT
(IT)  CORDONE CORRETTO
(FR)  CORDON CORRECT
(ES)  CORDON CORRECTO
(DE)  RICHTIG
(RU)  НОРМАЛЬНЫЙ ШОВ
(PT)  CORRENTE CORRECTA
(EL)  SWSTO KORDONI
(NL)  JUISTE LASSTROOM
(HU)  A ZÁRÓVONAL PONTOS 
(RO)  CORDON DE SUDURĂ CORECT 
(SV)  RÄTT STRÖM
(DA)  KORREKT STRØMSTYRKE
(NO)  RIKTIG STRØM
(FI)  VIRTA OIKEA
(CS)  SPRÁVNÝ SVAR
(SK)  SPRÁVNY ZVAR
(SL)  PRAVILEN ZVAR
(HR-SR)  ISPRAVLJENI KABEL
(LT)  TAISYKLINGA SIŪLĖ
(ET)  KORREKTNE NÖÖR
(LV)  PAREIZA ŠUVE
(BG)  ПРАВИЛЕН ШЕВ
(PL)  PRAWIDłOWY ŚCIEG
(AR) حبل صحيح

(EN)  ADVANCEMENT TOO FAST
(IT)  AVANZAMENTO TROPPO VELOCE
(FR)  AVANCEMENT EXCESSIF
(ES)  LASSNELHEID TE HOOG
(DE)  ZU SCHNELLES ARBEITEN
(RU)  БЫСТРОЕ ПЕРЕМЕЩЕНИЕ ЭЛЕКТРОДА
(PT)  AVANCE DEMASIADO LENTO
(EL)  POLU GRHGORO PROCWRHMA
(NL)  AVANÇO MUITO RAPIDO
(HU)  AZ ELŐTOLÁS TÚLSÁGOSAN GYORS
(RO)  AVANSARE PREA RAPIDĂ 
(SV)  FÖR SNABB FLYTTNING
(DA)  GÅR FOR HURTIGT FREMAD
(NO)  FOR RASK FREMDRIFT
(FI)  EDISTYS LIIAN NOPEA
(CS)  PŘÍLIŠ RYCHLÝ POSUV
(SK)  PRÍLIŠ RÝCHLY POSUV
(SL)  PREHITRO NAPREDOVANJE
(HR-SR)  PREBRZO NAPREDOVANJE
(LT)  PER GREITAS JUDĖJIMAS
(ET)  LIIGA KIIRE EDASIMINEK
(LV)  KUSTĪBA UZ PRIEKŠU IR PĀRĀK ĀTRA
(BG)  ПРЕКАЛЕНО БЪЗО ПРЕДВИЖВАНЕ НА 
ЕЛЕКТРОДА
(PL)  POSUW ZBYT SZYBKI
(AR) يع للغايةã التقدم

(EN)  ARC TOO LONG
(IT)  ARCO TROPPO LUNGO
(FR)  ARC TROP LONG
(ES)  ARCO DEMASIADO LARGO
(DE)  ZU LANGER BOGEN
(RU)  СЛИШКОМ ДЛИННАЯ ДУГА
(PT)  ARCO MUITO LONGO
(EL)  POLU MAKRU TOXO
(NL)  LICHTBOOG TE LANG
(HU)  AZ ÍV TÚLSÁGOSAN HOSSZÚ
(RO)  ARC PREA LUNG 
(SV)  BÅGEN ÄR FÖR LÅNG
(DA)  LYSBUEN ER FOR LANG
(NO)  FOR LANG BUE
(FI)  VALOKAARI LIIAN PITKÄ
(CS)  PŘÍLIŠ DLOUHÝ OBLOUK
(SK)  PRÍLIŠ DLHÝ OBLÚK
(SL)  PREDOLG OBLOK
(HR-SR)  PREDUGI LUK
(LT)  PER ILGAS LANKAS
(ET)  LIIGA PIKK KAAR
(LV)  LOKS IR PĀRĀK GARŠ
(BG)  ПРЕКАЛЕНО ДЪЛГА ДЪГА
(PL)  ŁUK ZBYT DŁUGI
(AR) القوس طويل للغاية

(EN)  CURRENT TOO HIGH
(IT)  CORRENTE TROPPO ALTA
(FR)  COURANT TROP ELEVE
(ES)  SPANNING TE HOOG
(DE)  ZU VIEL STROM
(RU)  СЛИШКОМ БОЛЬШОЙ ТОК СВАРКИ
(PT)  CORRIENTE DEMASIADO ALTA
(EL)  POLU UYHLO REUMA
(NL)  CORRENTE MUITO ALTA
(HU)  AZ ÁRAM ÉRTÉKE TÚLSÁGOSAN MAGAS
(RO)  CURENT CU INTENSITATE PREA RIDICATĂ 
(SV)  FÖR MYCKET STRÖM
(DA)  FOR STOR STRØMSTYRKE
(NO)  FOR HØY STRØM
(FI)  VIRTA LIIAN VOIMAKAS
(CS)  PŘÍLIŠ VYSOKÝ PROUD
(SK)  PRÍLIŠ VYSOKÝ PRÚD
(SL)  PREMOČAN ELEKTRIČNI TOK 
(HR-SR)  PREJAKA STRUJA
(LT)  PER STIPRI SROVĖ
(ET)  LIIGA TUGEV VOOL
(LV)  STRĀVA IR PĀRĀK STIPRA
(BG)  МНОГО ВИСОК ТОК
(PL)  PRĄD ZBYT WYSOKI
(AR) ًالتيار مرتفع جدا
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2

1

3

I  max (A)2

VOLTAGE CLASS: 113V

Ømm
2

Ømm

200

 2÷4

 10

 16

 25

I max (A) X (%)

150

35

60

 130

 160

 200

DATI TECNICI MOTOSALDATRICE 
MOTOR DRIVEN WELDING MACHINE TECHNICAL DATA  

TAB.1

TAB.2 DATI TECNICI  PINZA PORTAELETTRODO
ELCTRODE HOLDER  TECHNICAL DATA 

Kg
I  max2 I  maxDCVDC

130 A

160 A

200 A

210 mm

2
16 mm

2
25 mm

115 V

115 V

115 V

230 V

230 V

230 V

13 A

16 A

20 A

8 A

10 A

13 A

T 10 A

T 10 A

T 16 A

T 5 A

T 6.3 A

T 8 A

40

58

78

TAB.3 DATI TECNICI KIT ALIMENTAZIONE AC
AC POWER SUPPLY TECHNICAL DATA KIT  

POTENZA NOMINALE
RATED POWER COP

FATTORE DI POTENZA
RATED POWER FACTOR

FREQUENZA NOMINALE
RATED FREQUENCY

TENSIONE NOMINALE
RATED VOLTAGE

CORRENTE NOMINALE
RATED CURRENT

2.0 kW

1.0

50 Hz

230 V

8.5 A

1

FIG. N

32
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(EN) GUARANTEE
The manufacturer guarantees proper operation of the machines and undertakes to replace free of charge any parts should they 
be damaged due to poor quality of materials or manufacturing defects within 12 months of the date of commissioning of the 
machine, when proven by certi�cation. Returned machines, also under guarantee, should be dispatched CARRIAGE PAID and will 
be returned CARRIAGE FORWARD. This with the exception of, as decreed, machines considered as consumer goods according 
to European directive 1999/44/EC, only when sold in member states of the EU. The guarantee certi�cate is only valid when 
accompanied by an o�cial receipt or delivery note. Problems arising from improper use, tampering or negligence are excluded 
from the guarantee. Furthermore, the manufacturer declines any liability for all direct or indirect damages.

(IT) GARANZIA
La ditta costruttrice si rende garante del buon funzionamento delle macchine e si impegna ad e�ettuare gratuitamente la 
sostituzione dei pezzi che si deteriorassero per cattiva qualità di materiale e per difetti di costruzione entro 12 mesi dalla data di 
messa in funzione della macchina, comprovata sul certi�cato. Le macchine rese, anche se in garanzia, dovranno essere spedite in 
PORTO FRANCO e verranno restituite in PORTO ASSEGNATO. Fanno eccezione, a quanto stabilito, le macchine che rientrano come 
beni di consumo secondo la direttiva europea 1999/44/CE, solo se vendute negli stati membri della EU. Il certi�cato di garanzia 
ha validità solo se accompagnato da scontrino �scale o bolla di consegna. Gli inconvenienti derivati da cattiva utilizzazione, 
manomissione o incuria, sono esclusi dalla garanzia. Inoltre si declina ogni responsabilità per tutti i danni diretti ed indiretti.

(FR) GARANTIE
Le fabricant garantit le fonctionnement correct des machines et s’engage à remplacer gratuitement les composants endommagés 
à la suite d’une mauvaise qualité de matériel ou d’un défaut de fabrication durant une période de 12 mois à compter de la mise 
en service de la machine attestée par le certi�cat. Les machines rendues, même sous garantie, doivent être expédiées en PORT 
FRANC et seront renvoyées en PORT DÛ. Font exception à cette règle les machines considérées comme biens de consommation 
selon la directive européenne 1999/44/CE et vendues aux états membres de l’EU uniquement. Le certi�cat de garantie n’est valable 
que s’il est accompagné de la preuve d’achat ou du bulletin de livraison. Tous les inconvénients dus à une utilisation incorrecte, 
une manipulation ou une négligence sont exclus de la garantie. La société décline en outre toute responsabilité pour tous les 
dommages directs ou indirects. 

(ES) GARANTÍA
La empresa fabricante garantiza el buen funcionamiento de las máquinas y se compromete a efectuar gratuitamente la sustitución 
de las piezas que se deterioren por mala calidad del material y por defectos de fabricación en los 12 meses posteriores a la fecha de 
puesta en funcionamiento de la máquina, comprobada en el certi�cado. Las máquinas entregadas, incluso en garantía, deberán 
ser enviadas a PORTE PAGADO y se devolverán a PORTE DEBIDO. Son excepción, según cuanto establecido, las máquinas que se 
consideran bienes de consumo según la directiva europea 1999/44/CE sólo si han sido vendidas en los estados miembros de la UE. 
El certi�cado de garantía tiene validez sólo si está acompañado de resguardo �scal o albarán de entrega. Los problemas derivados 
de una mala utilización, modi�cación o negligencia están excluidos de la garantía. Además, se declina cualquier responsabilidad 
por todos los daños directos e indirectos.

(DE) GEWÄHRLEISTUNG
Der Hersteller übernimmt die Gewährleistung für den einwandfreien Betrieb der Maschinen und verp�ichtet sich, solche Teile 
kostenlos zu ersetzen, die aufgrund schlechter Materialqualität und von Herstellungsfehlern innerhalb von 12 Monaten ab der 
Inbetriebnahme schadhaft werden. Als Nachweis der Inbetriebnahme gilt der Garantieschein. Werden Maschinen zurückgesendet, 
muß dies - auch im Rahmen der Gewährleistung - FRACHTFREI geschehen. Sie werden anschließend per FRACHTNACHNACHNAME 
wieder zurückgesendet. Von den Regelungen ausgenommen sind Maschinen, die nach der Europäischen Richtlinie 1999/44/EG 
unter die Verbrauchsgüter fallen, und nur dann, wenn sie in einem Mitgliedstaat der EU verkauft worden sind. Der Garantieschein 
ist nur gültig, wenn ihm der Kassenbon oder der Lieferschein beiliegt. Unsere Gewährleistung bezieht sich nicht auf Schäden 
aufgrund fehlerhafter oder nachlässiger Behandlung oder aufgrund von Fremdeinwirkung. Außerdem wird jede Haftung für 
direkte und indirekte Schäden ausgeschlossen.

(RU) ГАРАНТИЯ
Компания-производитель гарантирует хорошую работу машинного оборудования и обязуется бесплатно произвести 
замену частей, имеющих неисправности, явившиеся следствием плохого качества материала или дефектов производства, в 
течении 12 месяцев с даты пуска в эксплуатацию машинного оборудования, проставленной на сертификате. Возвращенное 
оборудование, даже находящееся под действием гарантии, должно быть направлено на условиях ПОРТО ФРАНКО и 
будет возвращено в УКАЗАННОЕ МЕСТО. Из оговоренного выше исключается машинное оборудование, считающееся 
товарами потребления, в соответствии с европейской директивой 1999/44/EC, только в том случае, если они были 
проданы в государствах, входящих в ЕС. Гарантийный сертификат считается действительным только при условии, что к 
нему прилагается товарный чек или товаросопроводительная накладная. Неисправности, возникшие из-за неправильного 
использования, порчи или небрежного обращения, не покрываются действием гарантии. Дополнительно производитель 
снимает с себя любую ответственность за какой-либо прямой или непрямой ущерб.

(PT) GARANTIA
A empresa fabricante torna-se garante do bom funcionamento das máquinas e compromete-se a efectuar gratuitamente a 
substituição das peças que porventura se deteriorarem devido à má qualidade de material e por defeitos de fabricação no prazo 
de 12 meses da data de entrada da máquina em funcionamento, comprovada no certi�cado. As máquinas devolvidas, mesmo 
se em garantia, deverão ser despachadas em PORTO FRANCO e serão devolvidas com FRETE A PAGAR. São excepção, a quanto 
estabelecido, as máquinas que são consideradas como bens de consumo segundo a directiva europeia 1999/44/CE, somente 
se vendidas nos estados-membros da EU. O certi�cado de garantia tem validade somente se acompanhado pela nota �scal ou 
conhecimento de entrega. Os inconvenientes decorrentes de utilização imprópria, adulteração ou descuido, são excluídos da 
garantia. Para além disso, o fabricante exime-se de qualquer responsabilidade para todos os danos directos e indirectos.
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(EL) ΕΓΓΥΗΣΗ
Η κατασκευαστική εταιρία εγγυάται την καλή λειτουργία των μηχανών και δεσμεύεται να εκτελέσει δωρεάν την αντικατάσταση 
τμημάτων σε περίπτωση φθοράς τους εξαιτίας κακής ποιότητας υλικού ή ελαττωμάτων κατασκευής, εντός 12 μηνών από την 
ημερομηνία θέσης σε λειτουργίας του μηχανήματος επιβεβαιωμένη από το πιστοποιητικό. Τα μηχανήματα που επιστρέφονται, 
ακόμα και αν είναι σε εγγύηση, θα στέλνονται ΧΩΡΙΣ ΕΠΙΒΑΡΥΝΣΗ και θα επιστρέφονται με έξοδα ΠΛΗΡΩΤΕΑ ΣΤΟΝ ΠΡΟΟΡΙΣΜΟ. 
Εξαιρούνται από τα οριζόμενα τα μηχανήματα που αποτελούν καταναλωτικά αγαθά σύμφωνα με την ευρωπαϊκή οδηγία 1999/44/
EC μόνο αν πωλούνται σε κράτη μέλη της ΕΕ. Το πιστοποιητικό εγγύησης ισχύει μόνο αν συνοδεύεται από επίσημη απόδειξη 
πληρωμής ή απόδειξη παραλαβής. Ενδεχόμενα προβλήματα οφειλόμενα σε κακή χρήση, παραποίηση ή αμέλεια, αποκλείονται 
απο την εγγύηση. Απορρίπτεται, επίσης, κάθε ευθύνη για οποιαδήποτε βλάβη άμεση ή έμμεση.

(NL) GARANTIE
De fabrikant is garant voor de goede werking van de machines en verplicht er zich toe gratis de vervanging uit te voeren van de 
stukken die afslijten omwille van de slechte kwaliteit van het materiaal en omwille van fabricagefouten, binnen de 12 maanden 
vanaf de datum van in bedrijfstelling van de machine, bevestigd op het certi�caat. De geretourneerde machines, ook al zijn ze in 
garantie, moeten PORTVRIJ verzonden worden en zullen op KOSTEN BESTEMMELING teruggestuurd worden. Hierop maken een 
uitzondering de machines die vallen onder de verbruiksartikelen overeenkomstig de Europese richtlijn, 1999/44/EG, alleen indien 
ze verkocht zijn in de lidstaten van de EU. Het garantiecerti�caat is alleen geldig indien het vergezeld is van de �scale reçu of 
van het ontvangstbewijs. De inconveniënten te wijten aan een slecht gebruik, schendingen of nalatigheid zijn uitgesloten uit de 
garantie. Bovendien wijst men alle verantwoordelijkheid af voor alle rechtstreekse en onrechtstreekse schade.

(HU) JÓTÁLLÁS
A gyártó cég jótállást vállal a gépek rendeltetésszerű üzemeléséért illetve vállalja az alkatrészek ingyenes kicserélését ha azok 
az alapanyag rossz minőségéből valamint gyártási hibából erednek a gép üzembe helyezésének a bizonylat szerint igazolható 
napjától számított 12 hónapon belül. A cserélendő alkatrészeket még a jótállás keretében is BÉRMENTESEN kell visszaküldeni, 
amelyek UTÓVÉTTEL lesznek a vevőhöz kiszállítva. Kivételt képeznek e szabály alól azon gépek, melyek az Európai Unió 199/44/
EC irányelve szerint meghatározott fogyasztási cikknek minősülnek, s az EU tagországaiban kerültek értékesítésre. A jótállás csak 
a blokki igazolás illetve szállítólevél mellékletével érvényes. A nem rendeltetésszerű használatból, megrongálásból illetve nem 
megfelelő gondossággal való kezelésből eredő rendellenességek a jótállást kizárják. Kizárt továbbá bárminemű felelősségvállalás 
minden közvetlen és közvetett kárért.

(RO) GARANŢIE 
Fabricantul garantează buna funcţionare a aparatelor produse şi se angajează la înlocuirea gratuită a pieselor care s-ar putea 
deteriora din cauza calităţii scadente a materialului sau din cauza defectelor de construcţie în max. 12 luni de la data punerii 
în funcţiune a aparatului, dovedită cu certi�catul de garanţie. Aparatele restituite, chiar dacă sunt în garanţie, se vor expedia 
FĂRĂ PLATĂ şi se vor restitui CU PLATA LA PRIMIRE. Fac excepţie, conform normelor, aparatele care se categorisesc ca şi bunuri 
de consum, conform directivei europene 1999/44/EC, numai dacă acestea sunt vândute în statele membre din UE. Certi�catul de 
garanţie este valabil numai dacă este însoţit de bonul �scal sau de �şa de livrare. Nefuncţionarea cauzată de o utilizare improprie, 
manipulare inadecvată sau neglijenţă este exclusă din dreptul la garanţie. În plus fabricantul îşi declină orice responsabilitate faţă 
de toate daunele provocate direct şi indirect.

(SV) GARANTI
Tillverkaren garanterar att maskinerna fungerar bra och åtar sig att kostnadsfritt byta ut delar som går sönder p.g.a. dålig 
materialkvalitet och defekter inom 12 månader efter idriftsättningen av maskinen, som ska styrkas av intyg. De maskiner som 
lämnas tillbaka, även om de täcks av garantin, måste skickas FRAKTFRITT, och kommer att skickas tillbaka PÅ MOTTAGARENS 
BEKOSTNAD. Ett undantag från detta utgörs av de maskiner som räknas som konsumtionsvaror enligt EU-direktiv 1999/44/EG, och 
då enbart om de har sålts till något av EU:s medlemsländer. Garantisedeln är bara giltig tillsammans med kvitto eller leveranssedel. 
Problem som beror på felaktig användning, åverkan eller vårdslöshet täcks inte av garantin. Tillverkaren frånsäger sig även allt 
ansvar för direkt och indirekt skada.

(DA) GARANTI
Producenten stiller garanti for, at maskinerne fungerer ordentligt, og forpligter sig til vederlagsfrit at udskifte de dele, der 
måtte fremvise defekter på grund af ringe materialekvalitet eller fabrikationsfejl i løbet af de første 12 måneder efter maskinens 
idriftsættelsesdato, der fremgår af beviset. Selvom de returnerede maskiner er i garanti, skal de sendes FRANKO FRAGT, mens 
de tilbageleveres PR. EFTERKRAV. Dette gælder dog ikke for de maskiner, der i henhold til Direktivet 1999/44/EØF udgør 
forbrugsgoder, men kun på betingelse af at de sælges i EU-landene. Garantibeviset er kun gyldigt, hvis der vedlægges en kassebon 
eller fragtpapirer. Garantien dækker ikke for forstyrrelser, der skyldes forkert anvendelse, manipulering eller skødesløshed. 
Producenten fralægger sig desuden ethvert ansvar for alle direkte og indirekte skader.

(NO) GARANTI
Tilverkeren garanterer maskinens korrekte funksjon og forplikter seg å utføre gratis bytte av deler som blir ødelagt på grunn av en 
dårlig kvalitet i materialer eller konstruksjonsfeil som oppstår innen 12 måneder fra maskinens igangsetting, i overensstemmelse 
med serti�katet. Maskiner som sendes tilbake, også i løpet av garantiperioden, skal skikkes FRAKTFRITT och skal sendes tilbake 
MED BETALNING AV MOTTAKEREN, unntatt maskinene som tilhører forbrukningsvarer ifølge europadirektiv 1999/44/EC, kun hvis 
de selges i en av EUs medlemsstater. Garantiserti�katet er gyldig kun sammen med kvittering eller leveringsblankett. Feil som 
oppstår på grunn av galt bruk, manipulering eller slurv, er utelukket fra garantin. Dessuten frasier seg selskapet alt ansvar for alle 
direkte og indirekte skader.

(FI) TAKUU
Valmistusyritys takaa koneiden hyvän toimivuuden sekä huolehtii huonolaatuisen materiaalin ja rakennusvirheiden takia 
huonontuneiden osien vaihdosta ilmaiseksi 12 kuukauden sisällä koneen käyttöönottopäivästä, mikä ilmenee serti�kaatista. 
Palautettavat koneet, myös takuussa olevat, on lähetettävä LÄHETTÄJÄN KUSTANNUKSELLA ja ne palautetaan VASTAANOTTAJAN 
KUSTANNUKSELLA. Poikkeuksen muodostavat koneet, jotka asetuksissa kuuluvat kulutushyödykkeisiin eurooppalaisen direktiivin 
1999/44/EC mukaan vain, jos ne myydään EU:n jäsen maisssa. Takuutodistus on voimassa vain, jos siihen on liitetty verotuskuitti 
tai todistus tavaran toimituksesta. Takuu ei kata väärinkäytöstä, vaurioittamisesta tai huolimattomuudesta johtuvia haittoja. Lisäksi 
yritys kieltäytyy ottamasta vastuuta kaikista välittömistä tai välillisistä vaurioista.
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(CS) ZÁRUKA
Výrobce ručí za správnou činnost strojů a zavazuje se provést bezplatnou výměnu dílů opotřebovaných z důvodu špatné kvality 
materiálu a následkem konstrukčních vad do 12 měsíců od data uvedení stroje do provozu, uvedeného na záručním listě. Vrácené 
stroje a to i v záruční době musí být odeslány se ZAPLACENÝM POŠTOVNÝM a budou vráceny na NÁKLADY PŘÍJEMCE. Na základě 
dohody tvoří výjimku stroje spadající do spotřebního majetku ve smyslu směrnice 1999/44/ES pouze za předpokladu, že byly 
prodány v členských státech EU. Záruční list má platnost pouze v případě, že je předložen spolu s účtenkou nebo dodacím listem. 
Poruchy vyplývající z nesprávného použití, úmyslného poškození nebo chybějící péče nespadají do záruky. Odpovědnost se dále 
nevztahuje na všechny přímé a nepřímé škody.

(SK) ZÁRUKA
Výrobca ručí za správnu činnosť strojov a zaväzuje sa vykonať bezplatnú výmenu dielov opotrebovaných z dôvodu zlej kvality 
materiálu a následkom konštrukčných vád do 12 mesiacov od dátumu uvedenia stroja do prevádzky, uvedeného na záručnom 
liste. Vrátené stroje a to i v podmienkach záručnej doby musia byť odoslané so ZAPLATENÝM POŠTOVNÝM a budú vrátené na 
NÁKLADY PRÍJEMCU. Na základe dohody výnimku tvoria stroje spadajúce do spotrebného majetku, v zmysle smernice 1999/44/ES, 
len za predpokladu, že boli predané v členských štátoch EÚ. Záručný list je platný len v prípade, keď je predložený spolu s účtenkou 
alebo dodacím listom. Poruchy vyplývajúce z nesprávneho použitia, neoprávneného zásahu alebo nedostatočnej starostlivosti 
nespadajú do záruky. Zodpovednosť sa ďalej nevzťahuje na všetky priame i nepriame škody.

(SL) GARANCIJA
Proizvajalec zagotavlja pravilno delovanje strojev in se zavezuje, da bo brezplačno zamenjal dele, ki se bodo obrabili zaradi slabe 
kakovosti materiala in zaradi napak pri proizvodnji v roku 12 mesecev od dneva nakupa označenega ne tem certi�katu. Izjema so 
le aparati, ki so del potrošnih dobrin v skladu z evropsko direktivo 1999/44/EC, le če so bili prodani v državi članici EU. Garancijsko 
potrdilo je veljavno le, če je priložen veljaven račun. Napake, ki izhajajo iz nepravilne uporabe, posegov ali malomarnosti, garancija 
ne pokriva. Poleg tega proizvajalec zavrača odgovornost za vse posredne in neposredne poškodbe. Ne delujoč aparat mora 
pooblaščen servis popraviti v roku 45 dni, v nasprotnem primeru se kupcu izroči nov aparat. Proizvajalec zagotavlja dobavo 
rezervnih delov še 5 let od nakupa izdelka.Na podlagi zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o varstvu potrošnikov 
(ZVPot-E) (Ur.I.RS št. 78/2011) podjetje Telwin s.p.a. , kot organizator servisne mreže izrecno izjavlja: da velja garancija za izdelek na 
teritorialnem območju države v kateri je izdelek prodan končnim potrošnikom ; opozarja potrošnike, da garancija in uveljavljanje 
zahtevkov iz naslova garancije ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz naslova odgovornosti prodajalca za napake na blagu. 
ORGANIZATOR SERVISNE SLUŽBE ZA SLOVENIJO: Itehnika d.o.o., Vanganelska cesta 26a, 6000 Koper, tel: 05/625-02-08.

(HR-SR) GARANCIJA
Proizvođač garantira ispravan rad strojeva i obvezuje se izvršiti besplatno zamjenu dijelova koji su oštećeni zbog loše kvalitete 
materijala i zbog tvorničkih grešaka, u roku od 12 mjeseci od dana pokretanja stroja, koji je potvrđen na garantnom listu. Vraćeni 
strojevi, i ako su pod garancijom, moraju biti poslani bez plaćanja troškova prijevoza. Iznimka su strojevi koji se vraćaju kao 
potrošni materijal, u skladu sa Europskom odredbom 1999/44/EC, samo ako su prodani zemljama članicama EU-a. Garantni list 
vrijedi samo ako je popraćen računom ili dostavnom listom. Oštećenja nastala uslijed neispravne upotrebe, izmjena izvršenih na 
stroju ili nemara nisu pokriveni garancijom. Proizvođač se ujedno odriče bilo kakve odgovornosti za sve izravne i neizravne štete.

(LT) GARANTIJA
Gamintojas garantuoja nepriekaištingą įrenginio veikimą ir įsipareigoja nemokamai pakeisti gaminio dalis, susidėvėjusias as 
susigadinusias dėl prastos medžiagos kokybės ar dėl konstrukcijos defektų 12 mėnesių laikotarpyje nuo įrenginio paleidimo 
datos, kuri turi būti paliudyta pažymėjimu. Grąžinami įrenginiai, net ir galiojant garantijai, turi būti siunčiami ir bus sugrąžinti atgal 
PIRKĖJO lėšomis. Išimtį aukščiau aprašytai sąlygai sudaro prietaisai, kurie pagal 1999/44/EC Europos direktyvą gali būti laikomi 
plataus vartojimo prekėmis bei yra parduodami tik ES šalyse. Garantinis pažymėjimas galioja tik tuo atveju, jei yra lydimas �skalinio 
čekio arba pristatymo dokumento. Į garantiją nėra įtraukti nesklandumai, susiję su netinkamu prietaiso naudojimu, aplaidumu ar 
prasta jo priežiūra. Gamintojas taip pat atsiriboja nuo atsakomybės už bet kokius tiesioginius ar netiesioginius nuostolius.

(ET) GARANTII
Tootja�rma vastutab masinate hea funktsioneerimise eest ja kohustub asendama tasuta osad, mis riknevad halva kvaliteediga 
materjali ja konstruktsioonidefektide tõttu, 12 kuu jooksul alates masina käikupanemise serti�kaadil tõestatud kuupäevast. 
Tagasi saadetavad masinad, ka kehtiva garantiiga, tuleb saata TASUTUD POSTIMAKSUGA ja nende tagastamise SAATEKULUD 
ON KAUBASAAJA TASUDA. Nagu kehtestatud, teevad erandi masinad, mis kuuluvad euroopa normatiivi 1999/44/EC kohaselt 
tarbekauba kategooriasse ja ainult siis, kui müüdud ÜE liikmesriikides. Garantiiserti�kaat kehtib ainult koos ostu- või 
kättetoimetamiskviitungiga. Garantii ei hõlma riknemisi, mis on põhjustatud seadme väärast käsitsemisest, modi�tseerimisest või 
hoolimatust kasutamisest. Peale selle ei vastuta �rma kõigi otseste või kaudsete kahjude eest.

(LV) GARANTIJA
Ražotājs garantē mašīnu labu darbspēju un apņemas bez maksas nomainīt detaļas, kuras nodilst materiāla sliktas kvalitātes dēļ 
vai ražošanas defektu dēļ 12 mēnešu laikā kopš serti�kātā norādītā mašīnas ekspluatācijas sākuma datuma. Atpakaļ nosūtāmas 
mašīnas, pat to garantijas laikā, ir jānosūta saskaņā ar FRANKO-OSTA noteikumiem un ražotājs tās atgriezīs uz NORĀDĪTO OSTU. 
Minētie nosacījumi neattiecas uz mašīnām, kuras saskaņā ar Eiropas direktīvu 1999/44/EC tiek uzskatītas par patēriņa preci, bet 
tikai gadījumā, ja tās tiek pārdotas ES dalībvalstīs. Garantijas serti�kāts ir spēkā tikai kopā ar kases čeku vai pavadzīmi. Garantija 
neattiecās uz gadījumiem, kad bojājumi ir radušies nepareizās izmantošanas, noteikumu neievērošanas vai nolaidības dēļ. Turklāt, 
šajā gadījumā ražotājs noņem jebkādu atbildību par tiešajiem un netiešajiem zaudējumiem.

(BG) ГАРАНЦИЯ
Фирмата производител гарантира за доброто функциониране на машините и се задължава да извърши безплатно 
подмяната на части, които са се повредили, заради некачествен материал или производствени дефекти, до 12 месеца от 
датата на пускане в действие на машината, доказана с гаранционна карта. Върнатите машини, дори и в гаранция, трябва 
да бъдат изпратени със ЗАПЛАТЕН ПРЕВОЗ и ще бъдат върнати с НАЛОЖЕН ПЛАТЕЖ. С изключение на машините, които се 
считат за движимо имущество за постоянно ползване, както е установено от европейската директива 1999/44/ЕС, само ако 
машините са продавани в страни членки на Европейския съюз. Гаранционната карта е валидна, само ако е придружена от 
фискален бон или разписка за доставка. Нередностите, произтичащи от лоша употреба или небрежност, са изключени от 
гаранцията. Освен това се отклонява всякаква отговорност за директни или индиректни щети.
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(EN)  CERTIFICATE OF GUARANTEE
(IT)  CERTIFICATO DI GARANZIA
(FR)  CERTIFICAT DE GARANTIE
(ES)  CERTIFICADO DE GARANTIA
(DE)  GARANTIEKARTE
(RU)  ГАРАНТИЙНЫЙ СЕРТИФИКАТ
(PT)  CERTIFICADO DE GARANTIA
(EL)  PISTOPOIHTIKO EGGUHSHS

(NL)  GARANTIEBEWIJS
(HU)  GARANCIALEVÉL
(RO)  CERTIFICAT DE GARANŢIE
(SV)  GARANTISEDEL
(DA)  GARANTIBEVIS
(NO)  GARANTIBEVIS
(FI)  TAKUUTODISTUS
(CS) ZÁRUČNÍ LIST

(SK) ZÁRUČNÝ LIST
(SL) CERTIFICAT  GARANCIJE
(HR-SR) GARANTNI LIST
(LT) GARANTINIS PAŽYMĖJIMAS
(ET)  GARANTIISERTIFIKAAT
(LV) GARANTIJAS SERTIFIKĀTS
(ВG)  ГАРАНЦИОННА КАРТА
(PL)  CERTYFIKAT GWARANCJI
(AR)  شهادة الضمان

MOD. / MONT / МОД./ ŰRLAP / MUDEL  /  МОДЕЛ   /  Št /  Br.

..............................................................................................................................................................................

NR. / ARIQM /  È. /  Č. / НОМЕР:

..............................................................................................................................................................................

(EN) Date of buying - (IT) Data di acquisto - (FR) Date d’achat - (ES) Fecha de compra - 
(DE) Kauftdatum - (RU) Дата продажи - (PT) Data de compra - (EL) Hmeromhniva agorav" 
- (NL) Datum van aankoop - (HU) Vásárlás kelte - (RO) Data achiziţiei - (SV) Inköpsdatum 
- (DA) Købsdato - (NO) Innkjøpsdato - (FI) Ostopäivämäärä - (CS) Datum zakoupení - (SK) 
Dátum zakúpenia - (SL) Datum nakupa - (HR-SR) Datum kupnje - (LT) Pirkimo data - (ET) 
Ostu kuupäev - (LV) Pirkšanas datums - (ВG) ДАТА НА ПОКУПКАТА - (PL) Data zakupu - 
(AR) اء تاريخ ال¥¤

..............................................................................................................................................................................

(EN) Sales company (Name and Signature)
(IT) Ditta rivenditrice (Timbro e Firma)
(FR) Revendeur (Chachet et Signature)
(ES) Vendedor (Nombre y sello)
(DE) Händler (Stempel und Unterschrift)
(RU) ШТАМП и ПОДПИСЬ (ТОРГОВОГО ПРЕДПРИЯТИЯ)
(PT) Revendedor (Carimbo e Assinatura)
(EL) Katavsthma pwvlhsh" (Sf ragivda kai upografhv)

(NL) Verkoper (Stempel en naam)
(HU) Eladás helye (Pecsét és Aláírás)
(RO) Reprezentant comercial (Ştampila şi semnătura)
(SV) Återförsäljare (Stämpel och Underskrift)
(DA) Forhandler (stempel og underskrift)

(NO) Forhandler (Stempel og underskrift)
(FI) Jälleenmyyjä (Leima ja Allekirjoitus)
(CS) Prodejce (Razítko a podpis)
(SK) Predajca (Pečiatka a podpis)
(SL) Prodajno podjetje (Žig in podpis)
(HR-SR) Tvrtka prodavatelj (Pečat i potpis)
(LT) Pardavėjas (Antspaudas ir Parašas)
(ET) Edasimüügi �rma (Tempel ja allkiri)
(LV) Izplātītājs (Zîmogs un paraksts)
(ВG) ПРОДАВАЧ (Подпис и Печат)
(PL) Firma odsprzedająca (Pieczęć i Podpis)

(AR) (ختم وتوقيع) كة المبيعات ¤ã

(EN) The product is in compliance with:
(IT) Il prodotto è conforme a:
(FR) Le produit est conforme aux:
(ES) Het produkt overeenkomstig de:
(DE) Die maschine entspricht:
(RU) Заявляется, что изделие соответствует:
(PT) El producto es conforme as:
(EL) Ôï ðñïúüíåßíáé êáôáóêåõáóìÝíï óýìöùíá ìå ôç:
(NL) O produto è conforme as:

(HU) A termék megfelel a következőknek:
(RO) Produsul este conform cu:
(SV) Att produkten är i överensstämmelse med:
(DA) At produktet er i overensstemmelse med:
(NO) At produktet er i overensstemmelse med:
(FI) Että laite mallia on yhdenmukainen direktiivissä:
(CS) Výrobok je v súlade so:
(SK) Výrobek je ve shodě se:
(SL) Proizvod je v skladu z:

(HR-SR) Proizvod je u skladu sa:

(LT) Produktas atitinka:

(ET) Toode on kooskõlas:

(LV) Izstrādājums atbilst:

(BG) Продуктът отговаря на:

(PL) Produkt spełnia wymagania następujących Dyrektyw:

(AR) :المنتج متوافق مع

(PL) GWARANCJA
Producent gwarantuje prawidłowe funkcjonowanie urządzeń i zobowiązuje się do bezpłatnej wymiany części, które zepsują się 
w wyniku złej jakości materiału lub wad fabrycznych w ciągu 12 miesięcy od daty uruchomienia urządzenia, poświadczonej na 
gwarancji. Urządzenia przesłane do Producenta, również w okresie gwarancji, należy wysłać na warunkach PORTO FRANKO, po 
naprawie zostaną one zwrócone na koszt odbiorcy. Zgodnie z ustaleniami wyjątkiem są te urządzenia, które są odsyłane jako 
dobra konsumpcyjne, zgodnie z dyrektywą europejską 1999/44/WE, wyłącznie, jeżeli zostały sprzedane w krajach członkowskich 
UE. Karta gwarancyjna jest ważna wyłącznie, jeżeli towarzyszy jej kwit �skalny lub dowód dostawy. Trudności wynikające 
z nieprawidłowego użytkowania, naruszenia lub niedbałości o urządzenia nie są objęte gwarancją. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za wszelkie szkody pośrednie i bezpośrednie.

(AR) الضمان
� حالة تلفها بسبب سوء جودة المادة وعيوب التصنيع وذلك 

��كة المُصنعة جودة الماكينات، كما أنها تتعهد باستبدال قطع مجاناً  تضمن ال¥¤
� الضمان-ع� حساب المُرسل 

��جعة - ح�ï وإن كانت  سل الماكينات المس�� ُ � الشهادة. س��
��� خ�ل 12 شهر من تاريخ تشغيل الماكينة المثبت 

��
� رقم 44 لعام  Õ¼سلع استه�كية وفقًا للتوجيه ا«ورو Õتعُت� �

�ïجاعهم ع� حساب المستلم. وذلك باستثناء -كما هو مقرر- الماكينات ال ويتم اس��
. ت¥ي شهادة الضمان فقط إذا كان معها  � Õ¼اتحاد ا«ورو �

��� الدول ا«عضاء 
��� يتم بيعها فقط 

�ïوال ،"CE/44/1999" � Õ¼1999 - اتحاد ا«ورو
همال. كما أنها  تتحمل أي مسئولية عن جميع  � تنتُج عن سوء استخدام أو العبث أو ا-

�ïإيصال أو مذكرة تسليم.  يشمل الضمان المشاكل ال
ة. ¤ãة وغ�� المبا ¤ãار المبا �Ã»ا

LVD 2014/35/EU + Amdt. EMC 2014/30/EU + Amdt. NED 2000/14/EC + Amdt.

(EN) DIRECTIVES - (IT) DIRETTIVE - (FR) DIRECTIVES - (ES) DIRECTIVAS - (DE) RICHTLINIEN - (RU) ДИРЕКТИВЫ - (PT) DIRECTIVAS - 
(EL) ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ - (NL) RICHTLIJNEN - (HU) IRÁNYELVEK - (RO) DIRECTIVE - (SV) DIREKTIV - (DA) DIREKTIVER - (NO) DIREKTIVER - 

(FI) DIREKTIIVIT - (CS) SMĚRNICE - (SK) SMERNICE - (SL) DIREKTIVE - (HR-SR) DIREKTIVE - (LT) DIREKTYVOS - 
(ET) DIREKTIIVID - (LV) DIREKTĪVAS - (BG) ДИРЕКТИВИ - (PL) DYREKTYWY -

(AR) توجيه

MD 2006/42/EC + Amdt. 97/68/EC + Amdt. RoHS 2011/65/EU + Amdt.




